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PREMESSA

I. SEGNI E ABBREVIAZIONI USATI NELL’EDI-
ZIONE:

SEGNI INSERITI  NEL TESTO

< >  Le congetture ed emendazioni dell’editore nei luoghi danneggiati del testo,
oppure laddove la lezione è evidentemente erronea (per esempio a causa di
un errore tipografico). La lezione dell’originale è riportata nelle note al testo.

<...> Lacuna, testo danneggiato.
[ ]      L’inserimento del commento dell’editore e/o completamento di un’abbreviazione

nel testo originale.

SIGLE  DELLE  BIBLIOTECHE

Czart Biblioteka im. Czartoryskich w Krakowie (Biblioteca dei Principi Czartoryski
a Cracovia)

Jag Biblioteka Jagielloñska w Krakowie (Biblioteca Jagellonica di Cracovia)
Oss Biblioteka Zak³adu Narodowego im. Ossoliñskich we Wroc³awiu (Biblioteca

dell�Istituto Nazionale Ossoliñski a Breslavia)
UWr Biblioteka Uniwersytecka we Wroc³awiu (Biblioteca dell�Università di

Breslavia)

SEGNI E ABBREVIAZIONI : SCHEDE BIBLIOGRAFICHE ,
L’APPARATO CRITICO  E LE NOTE

l Divisore delle varie lezioni
[ ] Lezione del testo A
agg. poster. Aggiunta posteriore
corr. Correzione
err. Errore di stampa (scrittura)
lac. Lacuna
lez. Lezione
marg. Margine/marginale
om. Omissione di frammento del testo
par. Paragrafo
s.d. Senza data di pubblicazione
s.l. Senza luogo dell’edizione
s.n. Senza nome del tipografo
s.t. Senza titolo
TC Testo base della collazione
v.l. Varia lectio
x Lezione comune a tutti i manoscritti
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II.  LE FONTI 1 .

II 1. Insignis obedientia et fides uxoris: fonti a stampa.

A) PA : Francesco Petrarca; De insigni obedientia et fide uxoris; [in:] J. B. SEVERS,
1972, pp. 254–288. Il testo steso in base a 24 fonti manoscritte ed a stampa, con
le varianti da altre 48 fonti. Riprodotto, con delle modifiche non sempre giustificabili,
anche nelle edizioni: F. Petrarca; Opere latine; a c. di Antonietta Bufano, vol. II,
Torino, UTET, 1975 (rist. 1987), pp. 1311–1339 (trad. it. di: A. Bufano); Giovanni
Boccaccio, Francesco Petrarca; Griselda; a c. di Luca Carlo Rossi, Sellerio Editore,
Palermo, 1991.

B) PB : Francesco Petrarca; Ad eundem [Iohannem Bochacium de Certaldo]
Insignis obedientia et fides uxoria; [in:] Idem; Opera Latina; Impressum Venetiis
per Simonem Papiensem dictum Bivilaquam, Anno Domini 1503, die vero 15
Julii; f. 202r. –204v. Copia Jag, n° inv.: Neolat. 1391; ff. CCIIr. sgg.: Senilium l.
XVII, epist. III ad Ioannem Boccacium de Certaldo insignis obedientia et fides
uxoria. In margine al f.CCIIr., nota manoscritta: Historia de Valtero et Briseldi
lectu & cognitu dignissima.

II 2. Insignis obedientia et fides uxoris: fonti manoscritte.

ααααα) PJag1  : Cod. ms. 126, membr.-cartaceo, cm.29,5x21, f.78+IV, varie mani,
copiato a Cracovia ca 1440 – inizi XVI sec., f. 40 r. – 42 v.: Domino Iohanni
Bochacio de Certaldo epistola domini francisci De insigni obediencia et fide
uxorina. (...) [L]ibrum tuum, quem nostro materno eloquio... (...) ... fides penes
autorem meum scilicet sit. [E]St ad Ytalie latus occiduum Vesulus ex Apenini
iugis mons unus... (...) rusticana hec muliercula passa est. In posterum letissime
coronabitur. Amen. Finis. Legatura in pelle, ca 1450, restaurata nel 1939. Il
codice copiato dal manoscritto disperso appartenente a Jan da Ludzisko († ante
1460) e contenente epistole e orazioni degli umanisti italiani, raccolte da Jan a
Padova. La parte che contiene l’epistola petrarchesca è stata scritta in due colonne
da un ignoto discepolo di Jan. Il codice donato alla biblioteca universitaria da
Piotr �wiêtope³k de Zambrzecz (� 1497), come dall�iscrizione sul f. 1 r.: Iste
liber legatus est pro libraria artistarum Collegii maioris per venerabilem virum
magistrum Petrum de Zambrzecz, sacre theologie professorem. Oretur pro eo.

1 Il commento riguardante la genealogia e filiazione dei tesi nel cap. II.1-4
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A) POss  : Cod. ms. 601, cartaceo, 4°, c.602, varie mani, XV sec.: col. 311 r.–
317 v.: [tit. om.: Epistola domini Francisci Petrarche ad Ioannem Boccacium
De insigni obediencia et fide uxorina]. 311 r. – 312 r.: Librum tuum, quem
nostro materno eloquio ut opinor... (...) ... fides penes autorem meum scili-
cet sit. 312 r. – 317 v.: [E]St ad ytalie latus occiduum vesulus... (...) ... qui
deo suo sine murmure quod pro suo mortali coniuge rusticana hec muliercula
passa est in posterum letissime coronabitur amen. Legatura in pelle, XV
sec. Il codice, in gran parte descritto dal Jag 126, apparteneva a Jan
Latoszyñski, canonico di Cracovia, dopo la sua morte nella biblioteca del
Capitolo di Cracovia. Proviene dalle collezioni dello storico della letteratura
e bibliofilo Józef Maksymilian Ossoliñski (1748�1826). Sulla c. I appare la
scritta: Libellus olim domini Ioannis Lathoschynsky; sulla c. II: Capituli
Cracoviensis.

B) PCzart  : Cod. ms. 1242, cartaceo, 4°, f. 247, una mano, XV sec. [Dictionaria
iuridica, tractatus, epistolae selectae, orationes saeculi XV], f. 143 r.–149
v.: Domino Iohanni Bochacio de Certaldo epistola domini Francisci de
insigni et fide uxorina obediencia. Librum tuum, quem nostro materno
eloquio, ut opinor... (...) .... fides penes autorem meum scilicet sit. Est ad
ytalie latus occiduum Vesulus... (...) ... qui deo suo sine murmure quod pro
suo mortali coniuge rusticana hec muliercula passa est in posterum letissime
coronabitur amen. Legatura in pelle, XV sec. Il codice proveniente dalla
biblioteca di Poryck dello storico e bibliofilo Tadeusz Czacki (1765�1813),
pervenuto nella Biblioteca dei Principi Czartoryski a Pu³awy assieme a tutta
la collezione Czacki nel 1818, catalogato e descritto dal bibliotecario di Czacki
e dei Czartoryski, £ukasz Go³êbiowski (1773�1849). Il codice proviene dalla
Piccola Polonia, quasi certamente da Cracovia. F. 4 v.–5 r.: l�indice del
contenuto per mano di Go³êbiowski, Od 143 do 149 Przyk³ad wiary i
pos³uszeñstwa Ma³¿onki.

Ã
1
) PJag2 :Cod. ms. 42, cartaceo, cm. 30x21, f.214+II –V, varie mani, ca
1450–1460, f. 22 r.–25 v.: Epistula domini francisci de insigni obedientia et
fide uxorina Incipit. Librum tuum, quem nostro materno eloquio ut opinor...
(...) ... fides penes autorem meum scilicet Iohannem sit. Hec prefatus incipio.
Est ad Italie latus occiduum Vesulus ex Apenninij iugis mons unus... (...) ...
rusticana hec muliercula passa est. In posterum letissime coronabitur. Amen.
Explicit Epistola domini francisci de insigni obedientia et fide uxorina.
Legatura in pelle, ca 1460, restaurata nel 1933. Il codice scritto a Cracovia,
probabilmente per l’uso della cancelleria diocesana, da più mani, tra le quali
si riconoscono quella dello storico Jan D³ugosz (1415�1480) e degli scrivani
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che copiavano le sue opere. I fogli che contengono l�epistola petrarchesca
sono stati scritti dal copista nominato �D�, probabilmente segretario di
D³ugosz. In f. I troviamo la scritta per mano di Jan di O�wiêcim (probabilmente
Jan Beber figlio di Miko³aj, detto Sacrano il Vecchio, professore di teologia
dell�Università Jagellonica (m. 1482): Epistolarum diversarum et
epitaphiorum liber, f. III r.–IV r., l’indice del contenuto: Que sunt notabiliora
magis in hoc libro. Historia de obedientia uxoris erga maritum suum (…)
folio 22 (...).

Ã
2
) PJag3 : Cod. ms. 173, cartaceo, cm. 30,5x21,5, f.276+V, una mano, ca
1450, ante 1460 [Orationum, sermonum, epistularum et opusculorum
copiarius], f. 223 r.–223 v.: Epistola domini Francisci de insigni obedientia
et fide uxorina. Librum tuum, quem nostro materno eloquio ut opinor... (...)
... fides penes autorem meum scilicet sit.; f. 223 v.–227 r.: Est ad ytalie latus
occiduum... (...) ...rusticana hec muliercula passa est. In posterum legitissime
conabitur [sic!]. Amen. Legatura in pelle, ca 1460, restaurata nel 1936, ricchi
ornamenti, stemma nobiliare Wieniawa. Il codice scritto in due colonne da
un copista ignoto, tranne la lettera originale di Enea Silvio Piccolomini
a Zbigniew Ole�nicki (f. 265 r.�276 v.). Apparteneva a Martino da Cracovia,
canonico di S.Floriano (� 1507), come dall�iscrizione sul f. III: Iste liber fuit
doctoris Martini de Cracovia, legatus pro libraria Theologorum Collegii
Maioris. Oretur pro eo, prima probabilmente a Tomasz da Strzempino o al
giurista Jakub da Szadek.

∆∆∆∆∆1
) PJag4  : Cod. ms. 2232, membr.-cartaceo, 4°, f.292+I –II, varie mani, XV
sec., f. 202 r.–208 v. (198 r. –204 v.): Epistola domini francisci de insigni
obediencia et ffide uxorina videatur. Librum tuum, quem nostro materno
eloquio, ut opinor... (...) ...penes autorem meum sit. Est ad ytalie latus
occiduum Vesulus ex Apenini iugis mons unus... (...) ... quod pro suo mortali
coniuge rusticana hec muliercula passa est in posterum letissime coronabatur
[sic!], Amen. Legatura in pelle, XV sec. Il codice proveniente dalla biblioteca
della Facoltà di Teologia dell’Università Jagellonica (la scritta sul f.I: Varii
Actus Theologici). Il risguardo membranaceo, frammento Actorum
Theologice Facultatis.

∆∆∆∆∆2
) PUWr  : Cod. ms. IV Q 48, cartaceo, 21x14,5cm., f. 355, XV sec. (1446/
7), f. 354 v. –355 v.: [s.t.] [L]ibrum tuum, quem nostro materno eloquio, ut
opinor, olim iuvenibus congessisti... (...) ...penes autorem meum sit. Est ad
ytalie manus [manoscritto incompiuto]. Il codice contiene inoltre: Guido de
Columnis, Historia de excidio Troiae (f. 1 r. –200 r., explicit: Factum est
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autem presens opus et scriptum anno domini millesimo quadringentesimo
septimo die undecima mensis Marcij 1447), Petrus Blesnensis, Epistole (f.
202 r. –354 r., explicit: Amen. Anno domini millesimo quadringentesimo
sexto). Il codice proveniente dalla biblioteca dell’abbazia cistercense di
Henrichau (Henryków in Bassa Slesia), come dall’iscriz. sul f. 1 r.: Liber
B.[eate] V.[irginis]  Mariae in Henrichau S. Ord. Cist. Comparatus
a reverendissimo domino Henrico Abbate Anno 1585.

III. REGOLE DELL’EDIZIONE.

III.A. L A SCELTA DELLE  FONTI

La scelta della base per l’edizione (A ) risulta particolarmente
problematica nel caso del testo di Insignis obedientia. La versione comune-
mente accettata dagli editori è quella stabilita da J. Burke Severs, in funzione
dell’avvicinamento del testo petrarchesco al presunto archetipo di cui si servì
Geoffrey Chaucer, accanto alla seconda fonte – l’anonima versione francese di
Livre du Griseldis – per la sua Clerkes Tale (vedi cap. I.3 e cap. II.1). Tale
pratica comporta, naturalmente, numerosi svantaggi dal punto di vista dell’edi-
zione delle versioni polacche della storia di Griselda. Innanzitutto, una futura
edizione critica completa e affidabile di Historyja znamienita (...) o Gryzelli,
cioè del primo rifacimento polacco, modellata su quella di Severs, dovrebbe
comprendere, accanto alla ricostruzione della versione petrarchesca possibil-
mente più vicina a quella che ebbe in mano l’anonimo traduttore, anche la fonte
latina e/o tedesca delle numerose e lunghe interpolazioni che comprendono an-
che un vero trattatto – o una declamatio – sui pregi e difetti del matrimonio.
Interpolazioni, come si è detto (vedi cap. III.1), presenti anche nell’opera di
Erhart Grosz, Die Grisardis. La stesura di Severs (PA) è l’unica basata su più
manoscritti, compresi quelli italiani e tedeschi dai quali necessariamente discendo-
no le fonti manoscritte conservate nelle biblioteche polacche, ed è corredata da
un ricco apparato critico di variae lectiones. Essa deve essere trattata pertanto
come testo di collazione per ogni edizione dell’Insignis obedientia, vista la
mancanza di tale studio per qualsiasi altro rifacimento della Griselda petrarchesca
nelle letterature europee. Abbiamo deciso di riprodurre fedelmente la grafia e la
punteggiatura proposte dallo studioso americano, in quanto più fedeli a quelle
delle fonti manoscritte, introducendo un’importante innovazione: la numera-
zione dei capitoli. Nel lavoro di Severs essa rispecchiava la struttura del com-
ponimento chauceriano, nella nostra edizione la suddivisione in capitoli costitu-
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isce, in maniera analoga, uno scheletro per la dispositio retorica di Historyja
znamienita (...) o Gryzelli. Nelle note abbiamo compreso tutte le variae lectiones
(escluse le piccole alternanze della grafia), appartenenti a due tipi di testimo-
nianze. La testimonianza a stampa è l’edizione veneziana di Opera latina del
Petrarca del 1503 (PB), rilevante in quanto fonte primaria per gli umanisti della
prima metà del ‘500, fino, cioè, alla pubblicazione basilese di Opera omnia nel
1554. Non meno rilevanti le testimonianze manoscritte (PJag1, PJag2, PJag3,
PJag4, POss, PCzart e PUWr) preservate nelle biblioteche polacche, in partico-
lare i primi quattro codici, attestati nella seconda metà del ‘400 nella biblioteca
Collegii Maioris dell’Ateneo cracoviano, il quinto presente nella biblioteca del
Capitolo di Cracovia. Con ogni probabilità l’anonimo autore polacco della Griselda
in prosa si servì, purché parzialmente, proprio di queste fonti (vedi cap. III.1).

III.B. R EGOLE DI TRASCRIZIONE

Insignis obedientia è trascritta fedelmente dall’edizione Severs, la cui
grafia si avvicina in maniera più convincente alla lezione dei manoscritti. Intro-
dotta dall’editore la numerazione dei capitoli, in corrispondenza con la disposi-
zione retorica della Historyja znamienita (...) o Gryzelli – procedimento analo-
go a quello di Severs.
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FRANCESCO PETRARCA
Insignis obedientia et fides uxoris.

[Seniles, XVII, 3]
Francisci Petrarce, Poete Laureati, de Insigni Obedientia et Fide

Uxoris, ad Johannem Bocacium de Certaldo. 2

[Prefatio]

Librum tuum, quem nostro materno eloquio, ut oppinor, olim iuvenis

edidisti, nescio quidem unde vel qualiter ad me delatum vidi3. Nam si dicam legi,

menciar, siquidem ipse magnus valde, ut ad vulgus4 et soluta scriptus oratione, et

occupatio mea maior et tempus angustum erat, idque ipsum, ut nosti, bellicis

undique motibus inquietum, a quibus etsi animo procul absim, nequeo tamen

fluctuante5 republica non moveri. Quid ergo? Excucurri eum, et festini viatoris in

morem, hinc atque hinc circumspiciens, nec subsistens. Animadverti6 alicubi

librum ipsum canum dentibus lacessitum, tuo tamen baculo egregie tuaque voce

defensum. Nec miratus sum. Nam et vires ingenij7 tui novi, et scio expertus esse8

hominum genus et insolens et ignavum, qui, quidquid ipsi vel nolunt vel nesciunt

vel non possunt, in alijs reprehendunt9, ad hoc unum docti et arguti, sed elingues

  5

10

[Tit.] om., agg. poster. marg. Domino Iohanni Bochacio de Certaldo epistola domini francisci
de insigni obediencia et fide uxorina. PJag

1
| omesso POss PUWr | Domino Iohanni

Bochacio de Certaldo epistola domini francisci de insigni et fide uxorina obediencia.
PCzart | Epistula dni francisci de insigni obedientia et fide uxorina incipit. PJag

2
 |

Epistola domini francisci de insigni obedientia et fide uxorina. PJag
3
 | Epistola domini

Francisci de insigni obediencia et fide uxorina videatur. PJag
4
 | Ad eundem insignis

obedientia et fides uxoria PB
1-2: [iuvenis edidisti] iuvenibus x | edidisti agg. poster. sul rigo PJag

2 
| congesisti PUWr ; [vel]

et PJag
2
 PJag

3 
PJag

4
3: [ut]  et PUWr ; [soluta scriptus oracione] solita oracione scriptus PJag

1
 PJag

2
 PJag

3
PJag

4
 PUWr| soluta oracione scriptus POss PCzart

5: [absim] absum PUWr ; [tamen] cum PUWr
6: [fluctuante] fluctuande PJag

2
; [excucurri] ex cuncti, corr. poster. PJag

2
7: [atque hinc] atque illinc x; [subsistens] om. PJag

4
9: [Nec] om. x | agg. poster. sul rigo PJag

2
;
 
[et] om. x; defensum miratus sum. Nam vires ingenij

tui novi et expertus scio esse PJag
1 
PJag

2 
PJag

3 
POss PCzart PUWr | tui agg. poster. sul

rigo PJag
4
; [tui]  om. PJag

4
 PUWr | agg. poster. sul rigo PJag

4
;
 
[scio expertus] expertus

scio x
10: [ignavum] ignarum PUWr ; [qui] quid PJag

1 
PJag

3 
PJag

4
 | om., agg. poster. sul rigo

PJag
2 
|om. POss PUWr; [nolunt] volunt PJag

2
; [nesciunt] sciunt PCzart, corr. poster.

11: [reprehendunt] comprehendunt x | corr. poster. PCzart
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ad reliqua. Delectatus sum ipso in transitu; et si quid lascivie liberioris occurreret10,

excusabat etas tunc tua dum id scriberes, stilus11, ydioma, ipsa quoque rerum12

levitas et eorum qui lecturi talia videbantur. Refert enim largiter quibus scribas,

morumque varietate stili varietas excusatur. Inter multa sane iocosa et levia,

quedam pia et gravia deprehendi, de quibus tamen diffinitive quid iudicem non

habeo, ut qui nusquam totus inheserim. At quod fere accidit eo more currentibus,

curiosius14 aliquanto quam cetera libri principium finemque perspexi. Quorum in

altero patrie15 nostre statum, illius scilicet pestilentissimi temporis, quod pre

omnibus nostra etas lugubre ac miserum mundo vidit, meo16 quidem iudicio et

narrasti proprie et magnifice deplorasti. In altero autem17 ystoriam ultimam et

multis18 precedencium longe dissimilem posuisti, que ita michi placuit meque

detinuit ut, inter tot curas que19 pene mei ipsius immemorem me fecere, illam

memorie mandare voluerim, ut et ipse eam21 animo quociens vellem non sine

voluptate repeterem, et amicis ut fit confabulantibus renarrarem, si quando aliquid

tale23 incidisset. Quod cum brevi postmodum fecissem gratamque audientibus

cognovissem, subito talis interloquendum24 cogitatio supervenit, fieri posse ut

nostri eciam sermonis ignaros25 tam dulcis ystoria delectaret, cum et michi semper

15

20

25

12: [ipso] ipse PJag
1
 POss PCzart PUWr | om. PJag

3
 | in ipso PB; [liberioris occurreret]

uberioris occurrisset x
13: [tunc] tum x | tunc agg. poster. sul rigo PJag

4
; [dum id scriberes, stilus] dum id stilus

scriberet PJag
1 
POss PCzart PJag

2 
PJag

3
 PJag

4 
| dum salus id scriberet PUWr;

[idioma] ydoma PCzart | in decimam PUWr ; [ipsa quoque rerum] tum ipsa rerum
quoque PJag

1
 POss PCzart PJag

2 
PJag

3
14: [talia] om. PCzart; [scribas] om. PCzart
16: [gravia deprehendi] gravi comprehendi x | corr. poster. PJag

2
; [quid iudicem] quid sit

iudicem PJag
2

17:  [inheserim. At quod fere] inheserim, quod fere PJag
1
 POss PCzart PJag

2 
PJag

3 
|

inheresim, quod fore PJag
4
, corr. poster. fere | in heseruis, quod fore PUWr | At quod

vere PB
18: [curiosius aliquanto quam cetera] curiosus aliquanto quam cetera PJag

1 
POss PCzart

PJag
2 
PJag

3
 PJag

4 
| curiosis quam ceteri PUWr  | corr. poster. PJag

2
18-19:  [in altero patrie] alterum in patrie PJag

1
 POss PJag

2 
PJag

3 
PJag

4 
PUWr  | alterum in

patrie in patrie PCzart
20: [miserum] om. PJag

2
; [meo quidem] in eo quidem, corr. poster. PJag

2
 | om., agg. poster. sul

rigo PJag
4
| quidem meo PUWr

21: [autem] quidem x
22: [multis] multarum x; [ita michi] michi ita PCzart
23: [que] om., agg. poster. marg. PJag

4
; [fecere] facere x | corr. poster. PCzart; [tot]

om. x | agg. poster. PJag
2

24: [et] om. x; [eam] om. x | ut, eum agg. poster. PJag
2

25: [amicis] amicicie PJag
1 
POss PCzart PJag

2 
PJag

3
 PJag

4 
| auaricicie PUWr  | corr. poster.

PJag
2
; [renarrarem] enarrarem x

25-26: [aliquid tale] tale quid x
26: [gratamque] gratumque PJag

4
 PUWr |corr. poster. PJag

4
27: [interloquendum] interloquendo x
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ante multos26annos audita placuisset, et tibi usque adeo placuisse perpenderem

ut vulgari eam stilo tuo censueris non indignam et fine operis, ubi rethorum

disciplina validiora quelibet collocari iubet. Itaque die quodam, inter varios

cogitatus animum2more solito discerpentes, et illis et michi, ut sic dixerim, iratus,

vale omnibus ad tempus dicto, calamum arripiens, ystoriam ipsam tuam scribere

sum aggressus, te haud dubie gavisurum sperans, ultro rerum interpretem me

tuarum fore. Quod31 non facile alteri cuicunque prestiterim, egit32 me tui amor et

hystorie. Ita tamen, ne Horacianum illud poetice artis obliviscerer: Nec verbum

verbo curabis reddere fidus / interpres [Ars.Poet. 133–134], historiam tuam meis

verbis explicui, imo alicubi33 aut34 paucis in ipsa narratione mutatis verbis aut

additis, quod te non ferente35 modo sed favente fieri credidi. Que licet a multis et

laudata et expetita fuerit, ego rem tuam tibi36 non alteri dedicandam censui. Quam

quidem an mutata veste deformaverim an fortassis ornaverim, tu iudica. Illic enim

orta, illuc redit; notus iudex, nota domus, notum iter, ut unum et tu noris38et

quisquis hec leget: tibi non michi tuarum rationem rerum esse reddendam.

Quisquis ex me queret an hec vera39 sint, hoc est an historiam 40 scripserim an

30

35

40

28:  [eciam] om. x; [sermonis] sermones x | corr. poster. PJag
2
; [ignaros] ignaras PJag

4
29: [ante multos] ante oculos multos PJag

1 
POss; [perpenderem] perpenderim x

30: [eam] tam PJag
4
; [tuo] om. x; [fine] finem PJag

1 
POss PCzart PJag

2 
PJag

3
 PJag

4
; [ubi] ubi

et PCzart
31: [quodam] quadam x
32: [animum] animam PJag

4
 PUWr; [discerpentes] diserpantes PUWr

32-33: [iratus, vale] iratus ritibus v.l. utibus PJag
1 
| iratus ritibus POss | iratus utibus PCzart

PJag
3 
| iratus viribus, corr. poster. PJag

2 
| animum utilem PJag

4
| utibus PUWr

33: [dicto] dictam, corr. poster. PJag
2 
| dico PJag

4
 PUWr; [calamum arripiens] om. x | agg.

poster. PJag
2

34: [sum] sine PCzart | suis, corr. poster. PJag
2
; [aggressus] promptus x | corr. poster. PJag

2
;

[haud] om., agg. poster. PJag
4
| hac PUWr ; [gavisurum] om. x | agg. poster. PJag

2
35: [fore] ferre PUWr; [quod] quid PJag

1
 POss; [cuicunque] cuique x | corr. poster. PJag

2
;

[egit] coegit x
36:  [horacianum] oratorium x | corr. poster. PJag

2
; [obliviscerer] oblivisceretur x

37-38: [meis verbis] verbis meis x
38: [imo] uno x; [aut] vel x
39: [additis] addita PJag

2 
PJag

3 
PJag

4
 PUWr; [quod] que PUWr ; [ferente] furente x

40: [laudata] laudita PCzart; [expetita] expedita x; [rem] om., agg. poster. PCzart; [tibi] om. x
41: [an] om. PJag

4 
PUWr  | agg. poster. PJag

4
42: [Illic... orta] Illinc... orat PB; [redit] reddit x | corr. poster. PJag

2
; [notus] natus, corr.

poster. PJag
4
; [ut] et PUWr ; [tu noris] tumoris PJag

1 
POss PCzart PJag

2
 PJag

3 
| timoris

PJag
4
 PUWr

43: [quisquis] quisque PUWr
44: [quisquis] quisque PJag

4
 PUWr; [ex me] a me x | corr. poster. PJag

2
; [queret] querit x

| corr. poster. querat PJag
2
; [vera sint] verba sint PJag

1 
POss PCzart PJag

2
 PJag

3 
| sint

verba PJag
4
 PUWr | corr. poster. PJag

2
44-45: [an historiam... illud Crispi] om. PJag

4
,
 
agg. poster. marg. an hystoriam... respondebo

crissipi fides
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∗    Glossa marg. PJag
2
: Historia hanc de coniuge paupercula subducta incipit ex loco origine

personarum, scilicet: In Italie latus occiduum vesulus ex appeninij iugis [illeggibile] in quo
erat terra salutiarum arbitrio marchionum quorundam prius regebatur, quorum omnium
primus et maximus fuit Gwalterinus, ex quo historia continuatur.

∗∗ Glossa marg. PB: Historia de Valtero et Briseldi, lectu et cognitu dignissima.
_______________________________________

44: [an historiam] ante historiam PJag3
45: [an fabulam] an an fabulam PCzart; [illud]  om. x; [Crispi]  crisippi PJag

1 
POss PCzart

crissipi PJag
2 
PJag

3 
PJag

4 
| scripsi PUWr ; [auctorem] autorem x; [scilicet] om. PJag

4
PUWr

46: [Johannem] om. x | agg. poster. marg. PJag
2
; [Hec prefatus, incipio] om. x | agg. poster.

marg. PJag
2

1,1: [latus] manus PUWr
1,2: [superans] frangens PCzart PJag

3 
| agg. poster. marg. superans PCzart | superans v.l.

frangens ( rans) PJag
2 
PJag

4
 | agg. poster. marg. frangens, sul rigo superans PJag

2
;

[liquido] om. x | agg. poster. sul rigo PJag
2

1,2-3: [suapte nobilis natura, Padi] sua parte nobilis, Padi natura x | quidem sua parte PJag
2
;

| suapte nobilis natura, sed Padi PB; [lapsus]
1,3: [e latere] a latere x lapsus x PB
1,4: [orientem] oriente PJag

4
; [tumidus]  tumidis x | corr. poster. PJag

2
1,5: [decurso] decursu PJag

1 
POss PCzart PJag

2
 PJag

3 
| corr. poster. PJag

2 
| decursa PJag

4
;

[tantum]  tamen x | corr. poster. PJag
2
; [amnium]  animum x | corr. poster. PJag

2
; [sed]

om., agg. poster. POss; [a Virgilio] Virgilio , corr. poster. PJag
4

1,6: [dictus] dicto PJag
4
; [Liguriam gurgite] gurgite liguriam PJag

1 
PCzart PJag

2
 PJag

3
 |

gurgite liguria POss | gurgite ligur, corr. poster. PJag4; [Flaminiam]  familiam x | corr.
poster. PJag

2
1,7: [disterminans] discriminans PB; [hostijs] om., agg. poster. PJag

4
; [Adriacum]  andriacum x|

corr. poster. adriaticum PJag
2
 | Adriaticum PB

2,1: [et] om. x
2,2: [ac montibus] et montibus x; [ac iocunda] iocunda ac, corr. poster. PCzart | et iocunda

PJag4; [quibus] quodlibet x | corr. poster. PJag2

fabulam, respondebo illud Crispi: “Fides penes auctorem (meum scilicet

Johannem) sit.” 41 42Hec prefatus, incipio. 43
 ∗

[I NSIGNIS OBEDIENTIA  ET FIDES UXORIS] ∗∗

44 Est ad Ytalie latus occiduum Vesulus ex Apenini iugis mons unus

altissimus, qui, vertice nubila superans, liquido sese ingerit etheri, mons suapte

nobilis natura, Padi4ortu nobilissimus, qui eius e latere fonte lapsus exiguo,

orientem4contra solem fertur, mirisque mox tumidus incrementis brevi spacio

decurso, non tantum maximorum unus amnium sed fluviorum a Virgilio rex

dictus, Liguriam gurgite violentus intersecat; dehinc Emiliam atque Flaminiam

Veneciamque disterminans multis ad ultimum et ingentibus hostijs in Adriacum

mare descendit.

Ceterum pars illa terrarum de qua primum dixi, que et grata5planicie et

interiectis collibus ac montibus5circumflexis, aprica pariter ac iocunda est, atque

45

1

1.5

2
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ab eorum quibus subiacet pede montium nomen tenet, et civitates aliquot et opida

habet5egregia.

Inter cetera, ad radicem Vesulli, terra Saluciarum vicis5et castellis satis

frequens, marchionum arbitrio nobilium quorundam regitur virorum, quorum

unus primusque omnium et maximus fuisse traditur Valterius quidam, ad quem

familie ac terrarum omnium regimen pertineret; et hic quidem forma virens atque

etate, nec minus5moribus quam sanguine nobilis, et ad summam omni5ex parte vir

insignis, nisi quod presenti sua sorte contentus, incuriosissimus5futurorum erat.

Itaque venatui aucupioque deditus, sic illis incubuerat6ut alia pene cuncta

negligeret; quodque in primis egre populi ferebant, ab ipsis61 quoque coniugij

conscilijs abhorreret.

Id aliquamdiu taciti cum tulissent, tandem catervatim illum adeunt

quorum unus cui vel auctoritas maior erat64 vel facundia maiorque cum suo duce

familiaritas65, “Tua”, inquit, “humanitas, optime marchio, hanc nobis prestat

audaciam, ut et tecum66 singuli quociens res exposcit devota fiducia colloquamur,

et nunc omnium tacitas67 voluntates mea vox tuis auribus invehat, non quod

singulare68 aliquid habeam ad hanc rem, nisi quod tu me inter alios carum tibi

multis69 indicijs comprobasti. Cum merito igitur tua70 nobis omnia placeant,

3

3,5

4

4.5

2,3: [aliquot et] et aliquot x;
2,3-4: [opida habet] habet opida PJag

2
3,1: [vicis] viris PJag2 PJag3 PJag4 | corr. poster. PJag2
3,2: [arbitrio... virorum] arbitrio quorundam regitur nobilium virorum x
3,3: [unus primusque] primus unus atque, corr. poster. PJag

2
; [traditur]  creditur x | corr.

poster. sul rigo PJag2; [Valterius] Gualterinus POss PJag3 | Gualterius PCzart PJag4 |
Gwalterinus PJag

1
 | Gwalterius PJag

2
 | Valterus PB

3,4: [pertineret] pertinebat x
3,5: [minus] nimis PJag2; [omni] omnique x | omnium PB
3,6:  [presenti] presente x; [incuriosissimus] incuriosissimorum x| eciam incuriosissimorum

PJag
2

3,7: [itaque] itemque x; [illis] illuc x; [incubuerat] concubuerat PJag4; [pene cuncta] cuncta
plene x

3,8: [quodque] quoque PB; [egre populi] populi grave x | populi, corr. poster. PJag
4
; [ferebant]

ferebat PJag4; [coniugij] om., agg. poster. marg. PJag4
3,9: [abhorreret] abhorretur PJag

1 
POss PCzart PJag

4
 | abhorreretur PJag

2
 PJag

3 
| corr.

poster. abhorretur PJag
2

4,1: [cum tulissent] contulissent PJag4
4,2: [cui] cuius x; [vel auctoritas] om., agg. poster. marg. PJag

3
; [maior erat] erat maior

PCzart; [maiorque] maior quam x | corr. poster. PCzart PJag
2
; [duce] iudice x

4,3: [familiaritas] familiaritas fecerat PJag4; [humanitas] humanitas alias familiaritas PJag4
4,4: [ut et tecum] ut tecum PJag

2 
| et tecum PJag

3
4,5: [tacitas] tacitus PB; [invehat] invehit x
4,6: [singulare] singulare scilicet PJag4
4,6-7: [me... multis] me carum multis x
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semperque placuerint, ut felices nos tali domino71 iudicemus. Unum est, quod si a

te impetrari sinis teque nobis exorabilem prebes2, plane felicissimi finitimorum

omnium futuri simus: ut coniugio scilicet animum73 applices, collumque∗ non

liberum modo sed imperiosum legiptimo subicias iugo, idque quam primum

facias. Volant enim74 dies rapidi, et quamquam florida sis etate, continue tamen

hunc florem tacita senectus insequitur, morsque ipsa omni proxima est etati. Nulli

muneris huius immunitas76 datur, eque omnibus moriendum est; utque id certum,

sic illud ambiguum quando eveniat. Suscipe igitur, oramus, eorum preces qui

nullum tuum imperium recusarent. Querende autem coniugis studium nobis

linque, talem enim78 tibi procurabimus que te merito digna sit, et tam claris orta

parentibus ut de ea spes optima sit habenda. Libera79 tuos omnes molesta

solicitudine, quesumus, ne si quid humanitus80 tibi forsan accideret, tu sine tuo

successore abeas, ipsi sine votivo rectore remaneant.”

Moverunt pie preces animum viri, et “Cogitis”, inquit, “me, amici82, ad id

quod michi in animum nunquam venit; delectabar83 omnimoda libertate, que in

coniugio rara est84. Ceterum subiectorum michi voluntatibus me sponte subicio, et

prudencie vestre fisus et fidei85. Illam vobis quam offertis querende curam coniugis

4.15

4.10

4.20

  5

∗ Glossa marg. PJag
2
: admonent subditi ut uxorem accipiat.

_______________________________________

4,7: [merito... omnia] igitur mente tua omnia nobis x | merito agg. poster. marg. PJag2
4,8: [placuerint] placuerit PJag

2
 PJag

3 
| om., agg. poster. PJag

4
; [tali domino]  tales dominos,

corr. poster. PJag
4
; [si a te] si te x

4,9: [nobis] om. x; [prebes] plebes PJag
1 
POss PCzart PJag

4 
| corr. poster. PJag

4
4,10: [simus] sumus x PB; [animum] om., agg. poster. PJag

2
4,12: [enim] eius, corr. poster. PJag

4
; [continue tamen] tamen continue x

4,13: [ipsa] ipsi x | corr. poster. PJag
2

4,14: [immunitas] immunitus PJag
2
 PJag

3 
| corr. poster. PJag

2
  om., agg. poster. immunitus PJag

4
4,14-15: [certum, sic illud]  certum sit, illum x | corr. poster. PJag

2
 PJag

4
4,15: [quando eveniat] ubi quando qualiter eveniat PJag

4
; [oramus, eorum preces] eorum

preces, rogamus x
4,17: [enim] om. x
4,18: [Libera] Libra PB
4,19: [siquid humanitus] siquid humanitatis PJag

1
 POss PCzart PJag

3
 PJag

4
 | siquid humani,

corr. poster. humanitatis PJag
2
 | quid humanitus PB; [accideret] acciderit x | aliquid

acciderit PJag
4

4,20: [tuo successore] successore tuo x; [abeas] habeas PJag
4
; [votivo]  nativo PJag

2
 PJag

3 
|

corr. poster. nativo PCzart | notivo PB; [remaneant] maneant desolati x
5,1: [cogitis] Cogitatis PJag

4
; [me, amici] amici mei x

5,2: [quod michi...venit] quod in animum nunquam venit michi x; [delectabar] delectabor PJag
4
;

[omnimoda libertate] omnimodo POss | omnimoda pietate PJag
4

5,3: [rara] vera, corr. poster. PJag
2
 PJag

3
 | rata, corr. poster. PJag

4; 
[subiectorum... subicio]

me voluntatibus subiectorum michi sponte x | agg. poster. PJag
2 
PJag

4
5-4: [fisus] om. x; [vobis] nobis PJag

2
 PJag

4
 | vero PB
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remicto, eamque humeris meis ipse subeo. Quid unius enim claritas confert alteri?

Sepe filij dissimillimi sunt parentum. Quicquid87 in homine boni est, non ab alio

quam a Deo est. Illi ego et status et matrimonij mei sortes, sperans de sua solita

pietate, commiserim; ipse michi inveniet89 quod quieti mee sit expediens ac saluti.

Itaque quando vobis90 ita placitum est, uxorem ducam: id vobis bona fide polliteor,

vestrumque91 desiderium nec frustrabor equidem nec morabor. Unum vos michi

versa vice promictite ac servate92: ut quamcunque coniugem ipse delegero, eam vos

summo honore ac veneratione prosequamini, nec sit ullus93 inter vos qui de meo

unquam iudicio
∗
 aut litiget aut queratur. Vestrum fuerit me omnium94 quos

novissem liberrimum95 iugo subiecisse coniugij; mea sit iugi ipsius electio;

quecumque uxor mea erit, illa, ceu Romani principis filia, domina vestra sit.”

Promictunt unanimiter ac lete nichil defuturum9, ut quibus vix possibile

videretur optatum diem cernere nuptiarum, de quibus in diem certum

magnificentissime apparandis domini iubentis edictum99 alacres suscepere. Ita e

colloquio discessum est, et ipse nichilominus eam ipsam nuptiarum curam

domesticis suis imposuit, edixitque diem.

Fuit haud procul a palacio villula paucorum atque inopum incolarum,

quorum uni omnium pauperrimo
∗∗
 Ianicole101 nomen erat; sed ut pauperum quoque

5.5

5.10

6

7

∗  Glossa marg. PJag
2
: promisit accipere uxorem ea tamen condicione quancunque voluerit

∗∗ Glossa marg. PJag
2
: Griseldis filia Ianicole nata in humili tugurio ac pulcris moribus cara

_______________________________________

5,5: [Quid  unius... alteri] Quid enim claritas unius alteri confert x
5,6: [quicquid] quidquam, corr. poster. PJag

4
; [alio] illo  PJag

3
5,7: [ego] ergo PB; [sperans de sua solita] sperans de solita PJag

1
 POss PCzart PJag

3
 |

sperans de solita sui PJag2 | de sua solita sperans PJag4
5,8: [inveniet] invenienti, corr. poster. PJag

2
; [sit expediens] scit expediens PJag

2 
| expediens sit

PJag
4

5,9: [vobis] nobis PCzart PJag2; [ducam] ductam, agg. poster. sul rigo PJag4; [id]  idque x
5,10: [vestrumque] vestrum quidem, agg. poster. sul rigo PJag

4
; [morabor] om., agg. poster.

marg PJag
4

5,11: [promittite ac servate] promittere ac servare PCzart | promitti ac servare PJag2
PJag

3
 PJag

4
 | corr. poster. PJag

4
5,12: [ullus] om. x
5,13: [me omnium] mei animum PB
5,14: [novissem] novistis PB; [electio] ellectio x PB
5,15: [uxor mea] mea uxor x; [ceu] certa PJag

1
 POss PCzart PJag

2
 PJag

3
 | uti certe PJag

4
;

[Romani] remanet PJag1 POss; [domina vestra] vestra domina x
6,1: [defuturum]  de futuris PCzart PJag

3
 PJag

4
6,2: [videretur]  videatur x
6,3: [apparandis] reparandum PB; [edictum] om. x; [suscepere] suscipere x; susciperent PB |

agg. poster. marg. PJag
2
 PJag

4
6,3-4: [Ita e colloquio] Ita colloquium x | corr. poster. PJag

2
7,2: [uni] viri  PCzart; [Ianicole] Ianicola PJag3 PJag4 | corr. poster. Ianicola PJag2
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tuguria non numquam gratia celestis invisit, unica illi nata contigerat Griseldis

nomine, forma corporis satis egregia,
∗
sed pulcritudine morum atque animi adeo

speciosa ut nichil supra. Hec parco victu, in summa semper inopia educata, omnis

inscia voluptatis, nil molle nil tenerum cogitare didicerat, sed virilis senilisque

animus virgineo latebat in pectore. Patris senium inextimabili  refovens caritate, et

pauculas eius oves pascebat, et colo interim digitos atterebat ; vicissimque domum

rediens, oluscula et dapes fortune congruas preparabat, durumque cubiculum

sternebat, et ad summam angusto in spacio totum filialis obediencie ac pietatis

officium explicabat.

In hanc virgunculam Valterius, sepe illac1transiens, quandoque oculos non

iuvenili lascivia sed senili gravitate defixerat, et virtutem eximiam supra sexum

supraque etatem, quam vulgi oculis conditionis obscuritas abscondebat, acri

penetrarat intuitu. Unde effectum ut et uxorem habere, quod nunquam ante

voluerat, et simul hanc unam nullamque aliam habere disponeret.

Instabat nuptiarum dies; unde autem ventura sponsa111 esset, nemo noverat,

nemo non mirabatur. Ipse interim et anullos aureos112 et coronas et baltheos

conquirebat, vestes autem preciosas et calceos et eius generis necessaria omnia ad

7.5

7.10

8

9

∗ Glossa marg. PJag
4
: illam hac in parte reperiri valeat

_______________________________________

7,3: [tuguria] liguria, corr. poster. PJag
4
; [nonnumquam] non umquam x PB | corr. poster.

PCzart; [invisit]  iniunxit PJag
1
 POss PCzart PJag

2
 PJag

3 
| corr. poster. PJag

2
|

iniungit, agg. poster. marg. iniunxit, sul rigo invasit PJag
4
; [nata] om. PB ;  [Griseldis]

Griselites PJag
4
 | Briseldis PB

7,4: [adeo] a Deo PJag
4

7,5: [victu]  victa PJag
4
; [in summa semper inopia] in summam inopiam semper PJag

1
PCzart PJag

2
 PJag

3 
| in summa inopiam semper POss | in summam inopiam sed,

corr. poster. PJag
4

7,6: [inscia] iusticia PJag
2
 PJag

3 
| corr. poster. PJag

2
; [voluptatis] voluntatis PJag

1
 PCzart;

[nil tenerum]  vel tenerum x; [virilis senilisque] virilis senexque PJag
1
 POss | virilis

se___que, corr. poster. senexque PCzart | viris se___que PJag
2
 PJag

3
 PJag

4
 | corr. poster.

virilis senisque PJag
2
 | corr. poster. senexque, agg. marg. moralis senexque PJag

4
7,7: [Patris senium] Pater x | corr. poster. PJag

2
 PJag

4
 | Pariter, corr. poster. PJag

3
;

[inextimabili] inextimabat PCzart
7,8: [pauculas] paululas x; [oves pascebat] pascebat oves x; [colo... atterebat] colum interim

citanebat x | citanebat digitis PJag
2
 PJag

4
 | corr. poster. atterebat PJag

4
7,9: [oluscula] aluscula PJag

1
 POss PJag

2
8,1: [Valterius] Gualterinus PJag

1
 POss PCzart PJag

3
 | Gwalterinus PJag

2
 PJag

4
 | Valterus

PB; [illac]  ille PJag
1
 POss PJag

2
 PJag

3
 | corr. poster. PJag

2
 | inde PCzart | illic  PJag

4
8,2-3: [supra... supraque] super... superque x
8,4: [penetrarat] penetraverat x; [intuitu]  intui POss; [et ut] et ut PJag

1
 PJag

2
 PJag

3
 PJag

4
 |

est ut POss | est et ut PCzart; [habere] haberet x | corr. poster. PJag
2
; [quod] quid

PJag
1
 POss | quam, corr. poster. PJag

4
; [numquam] unquam PB

9,1: [ventura sponsa] sponsa ventura x
9,2: [nemo non mirabatur] nec audiverat x; [aureos] om. x
9,3: [conquirebat] coinquirebat PJag

2
 PJag

3 
| corr. poster. PJag

2
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mensuram puelle alterius, que1stature sue persimilis erat, preparari faciebat.

Venerat expectatus dies, et cum nullus sponse rumor audiretur, admiratio omnium

vehementer excreverat. Hora iam prandij aderat, iamque apparatu ingenti domus

tota fervebat. Tum Valterius, adventanti velut sponse11obviam profecturus, domo

egreditur, prosequente virorum et matronarum nobilium caterva. Griseldis,

omnium que erga se pararentur118 ignara, peractis que agenda domi erant, aquam e

longinquo fonte convectans, paternum limen intrabat, ut, expedita curis alijs, ad

visendam domini sui sponsam cum puellis comitibus properaret. Tum Valterius,

cogitabundus incedens eamque compellans nomine, ubinam pater eius esset

interrogavit; que cum illum domi esse reverenter atque122 humiliter respondisset,

“Iube”, inquit, “ad me veniat”. Venientem seniculum, manu prehensum, parumper

abstraxit ac submissa voce,

“Scio”, ait, “me, Ianicola, carum tibi, teque hominem fidum novi, et

quecumque michi placeant velle te arbitror. Unum tamen125 nominatim nosse velim:

an me, quem dominum habes, data michi hac tua in uxorem filia, generum velis?”

Inopino negotio stupefactus, senex obriguit, et vix tandem paucis hiscens,

“Nichil”, inquid, “aut velle debeo aut nolle128, nisi quod placitum tibi sit, qui

9.5

9.10

10

10.5

9,4: [que] quam, corr. poster. PJag4; [stature] statura PB; [preparari]  parari x
9,5: [audiretur]  videretur x
9,6: [vehementer excreverat] mentes vehementer excierat PJag

1
 POss PCzart PJag

4
 | mentes

excierat PJag
2
 PJag

3
9,7: [Tum] cum PJag

1
 POss PCzart PJag

2
 PJag

3
 | corr. poster. PJag

2
 | tunc PJag

4
;

[Valterius] Gualterinus PJag
1
 POss PCzart PJag

3
 | Gwalterinus PJag

2
 PJag

4
 |

Valterus PB; [sponse] sponde PJag1 POss PCzart; [profecturus]  profuturus x | corr.
poster. PCzart PJag

4
9,8: [Griseldis] Grisedis PJag

3
 | Griselides PJag

4 
| Briseldis PB

9,9: [erga] circa x; [pararentur] pararetur PJag
1
 PCzart PJag

2
 | corr. poster. PJag

2
; [agenda]

peragenda x; [domi erant] erant domi PJag
2
 PJag

3
 PJag

4
9,10: [e longinquo] a longinquo x; [limen]  lumen PJag

2
 PJag

4 
| corr. poster. PJag

2
; [curis] curis

curis PJag1
9,11: [properaret] prepararet PJag

1
 POss PCzart PJag

3 
| corr. poster. PCzart; [Tum

Valterius] dum Gualterinus PJag
1
 POss PCzart PJag

3
 | dum Gwalterinus PJag

2
 PJag

4 
|

dum Valterus PB
9,12: [incedens] incederet PJag

3
; [compellans] compellens PJag

1
 POss PCzart PJag

2
 PJag

3 
|

apellens PJag
4
 | corr. poster. PCzart PJag

2
; [ubinam]  ubi x; [eius] om. x

9,13: [domi esse] esse domi x; [atque] ac x
9,14: [veniat] nequit veniat PCzart; [prehensum] prensum x
10,1: [me] ut me POss | om. PJag

4
10,2: [quecunque] quicunque POss; [arbitror]  arbritror PCzart; [tamen] autem x; [nosse] nosce

PJag1 POss PCzart PJag2 PJag3 | noscere PJag4 | corr. poster. PJag4
10,3: [in uxorem filia] filia in uxorem POss PCzart PJag

2
 PJag

3
 PJag

4
 | filia in uxore PJag

1
10,4: [obriguit]  obruguit PJag

4
10,5: [aut velle debeo aut nolle] aut nolle aut velle debere PJag

1
 POss | aut velle aut nolle

debere PCzart PJag
2
 PJag

3
 PJag

4
 | corr. poster. debeo PJag

2
; [nisi] ni PJag

1
 POss

PCzart PJag
2
 | in PJag

3
; [quod] quid POss; [sit, qui]  siqui PJag

1
 POss PCzart PJag

3
PJag

4 
| corr. poster. PJag

4
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dominus meus es.”12“Ingrediamur soli ergo”, inquit, “ut ipsam de quibusdam

interrogem, te presente.”

Ingressi igitur, expectante populo ac mirante; puellam circa130 patris

obsequium satagentem et insolito tanti hospitis adventu stupidam invenere,
∗

131 quam

hijs verbis Valterius aggreditur: “Et patri tuo placet”, inquit, “et michi ut uxor

mea sis. Credo id ipsum tibi placeat, sed habeo ex te querere, ubi hoc peractum

fuerit quod mox erit, an volenti134 animo parata sis ut de omnibus tecum michi

conveniat, ita ut in nulla unquam re a mea voluntate dissencias et, quicquid tecum

agere voluero, sine ulla frontis aut verbi repugnancia te ex animo volente michi

liceat.”136

Ad hec illa, miraculo rei tremens, “Ego, mi domine”, inquid, “tanto

honore137 me indignam scio; at si voluntas tua sique sors mea est, nichil ego

unquam sciens, nedum faciam, sed etiam139 cogitabo, quod contra animum tuum sit;

nec tu aliquid facies, etsi me140 mori iusseris, quod moleste feram.” “Satis est”,

inquit ille; sic in publicum eductam141 populo ostendens, “Hec”, ait, “uxor mea, hec

domina vestra est; hanc colite, hanc amate, et si me carum habetis, hanc

carissimam habetote.” Hinc ne quid reliquiarum fortune veteris novam inferret in

∗ Glossa marg. PJag2: Contrahitur matrimonium inter dominum et subditam
_______________________________________

10,6: [meus es] es PJag
1
 PCzart PJag

2
 PJag

3
 PJag

4 
| est es POss | agg. poster. sul rigo  PJag

2|  
|

corr. poster. sit PJag
4
; [soli] om., agg. poster. sul rigo PJag

2 
| si PJag

3|
11,1: [circa] cura PB
11,2: [stupidam invenere] strepidam invenere, agg. poster. sul rigo stupidam iuvenile PJag

4
11,3: [Valterius] Gualterinus PJag

1
 POss PCzart PJag

3
 PJag

4
 | Gwalterinus PJag

2
 | Valterus

PB; [aggreditur]  alloquitur x; [uxor] om., agg. poster. sul rigo PJag
4

11,4: [ubi]  nisi x; [peractum] paratum x | corr. poster. PJag
2
 PJag

4
11,5: [volenti] valenti, corr. poster. PJag

4
; [an volenti... omnibus] om. POss; [ut... tecum michi]

et... michi tecum, corr. poster. ut PJag
4

11,6: [voluntate] voluptate PJag
3
; [quicquid]  quid PJag

4
11,7: [aut]  ac x; [volente] nolente PJag

3
11,8: [liceat] liceat facere PJag

4
12,1-2: [Ad hec illa] Ad hec verba illa PJag

4
; [rei tremens] tremens rei PCzart | Dei tremens,

corr. poster. PJag
4
; [domine, inquit, tanto honore] domine (-) tanto honore, inquit x

12,2: [at] ac PJag
1
 POss PCzart PJag

3
 PJag

4
; [est] om., agg. poster. PCzart; [nichil] nil PJag
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PCzart PJag

2
 PJag

3
 PB | michi, corr. poster. PJag

4
12,3: [etiam] nec eciam x; [sit] om., agg. poster. PJag

4
12,4: [nec] sed nec PJag

2
; [facies] facias PCzart PJag

4
; [etsi] etsi tu x

12,5: [sic] om. PJag
3
; [eductam] educam PJag

3
12,6: [vestra] nostra PB; [est] om. x; [hanc amate] et amate x; [habetis] habebitis PCzart
12,7: [hinc] Dehinc PB; [quid reliquiarum fortune] quid fortune PJag

1
 POss PCzart PJag

2
PJag

3
 | fortune PJag

4
; [inferret] om., agg. poster. marg. PJag

4
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12

12,5

11,5
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domum, nudari eam iussit et a calce ad verticem novis vestibus indui, quod a

matronis circumstantibus ac certatim sinu illam gremioque145 foventibus verecunde

ac celeriter adimpletum est.

Sic horridulam virginem, indutam, laceramque comam recollectam

manibus comptamque pro tempore, insignitam gemmis et corona velut subito

transformatam, vix populus recognovit; quam149 Valterius anullo precioso, quem ad

hunc usum150 detulerat, solempniter desponsavit, niveoque equo impositam, ad

palacium deduci151 fecit, comitante populo et gaudente. Ad hunc modum nuptie

celebrate, diesque ille letissimus actus est. Brevi dehinc inopi152 sponse tantum

divini favoris affulserat ut non in casa illa pastoria153 sed in aula imperatoria educata

atque edocta videretur; atque apud omnes supra fidem cara et venerabilis facta

esset, vixque his ipsis qui illam ab origine noverant persuaderi posset Ianicole

natam esse, tantus erat vite, tantus morum decor, ea verborum gravitas ac

dulcedo, quibus omnium animos nexu sibi magni157 amoris astrinxerat. Iamque non

solum intra patrios158 fines sed per finitimas quasque provincias suum nomen celebri

preconio fama vulgabat, ita ut multi ad illam159 visendam viri ac matrone studio

fervente concurrerent. Sic Valterius, humili quidem sed insigni ac prospero

13

13.5

13.10

12,8: [nudari eam] eam nudari PJag
3
 PJag

4
; [et] om, agg. poster. marg. PJag

4
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4
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4
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2
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4
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13,5: [deduci] duci x
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4
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4
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 PJag

4
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4
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2 
| agg. poster. marg. rara PJag

4
;

[facta] om. PJag
3

13,9: [vixque] vix x; [qui illam] qui eam PJag
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 POss PCzart PJag
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 PJag

3
 PJag

4 
| que causa

POss; [Ianicole] Ianicolam PJag
3 
| Ianicola, corr. poster. PJag

4
13,10:[vite, tantus morum] vite modus, tantus morum x | tantus quorum morum POss | agg.

poster. sul rigo vite splendor PJag
4
; [gravitas] gratuitas x | corr. poster. PJag

2
13,11:[magni] magis x | corr. poster. PJag

2
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4
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3
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2
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PB; [ac] et PJag
3
; [prospero] precioso x
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matrimonio honestatis, summa domi in pace, extra vero summa cum gratia

hominum, vivebat; quodque eximiam virtutem tanta sub inopia162 latitantem tam

perspicaciter deprehendisset1, vulgo prudentissimus habebatur. Neque vero solers

sponsa muliebria tantum ac domestica, sed ubi res posceret, publica etiam obibat

officia, viro absente, lites patrie nobiliumque discordias dirimens atque

componens tam gravibus responsis tantaque maturitate et iudicij equitate, ut

omnes ad salutem publicam demissam celo feminam predicarent.

Nec multum tempus effluxerat, dum gravida effecta167 primum subditos

anxia expectatione suspendit; dehinc, filiam enixa168 pulcerrimam, quamvis filium

maluissent, tamen votiva fecunditate169 non virum modo sed totam patriam letam

fecit. Cepit, ut fit, interim170 Valterium, cum iam ablactata esset infantula, mirabilis

quedam
∗
 quam laudabilis (doctiores iudicent) cupiditas, sat expertam171 care fidem

coniugis experiendi altius et iterum atque iterum retentandi. Solam igitur in

thalamum sevocatam, turbida fronte sic alloquitur: “Nosti, o Griseldis,  – neque

enim presenti fortuna te preteriti tui status oblitam credo,  – nosti, inquam, qualiter

in hanc domum veneris. Michi quidem cara satis ac dilecta es; at175 meis nobilibus

13,15

13,20

14

14.5

∗ Glossa marg. PJag
2
: fecunda soboles [?] enixa puella submovetur ei ad interficiendum. Et mater

non contradicit.
_______________________________________
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4
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satis POss PJag
4
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4
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2
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14,7: [Griseldis] Griseldi PJag
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 POss PCzart PJag
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 PJag
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1
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3
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non ita, presertim ex quo parere incepisti, qui plebeie domine subesse176 animis

ferunt iniquissimis. Michi ergo, qui cum eis pacem177 cupio, necesse est de filia tua

non meo sed alieno iudicio obsequi, et id facere quo nil michi posset178 esse

molestius. Id enim vero te ignara nunquam fecerim; volo179 autem tuum michi

animum180 accomodes, pacienciamque illam prestes quam ab inicio nostri coniugij

promisisti.” Hijs auditis, nec verbo mota, nec vultu, “Tu”, inquit, “noster es

dominus, et ego et hec parva filia181 tue sumus; de rebus tuis igitur fac ut libet, nichil

placere enim182 tibi potest quod michi displiceat. Nichil penitus vel habere cupio vel

amittere metuo, nisi te; hoc183 ipsa michi in medio cordis affixi, nunquam inde vel

lapsu temporis vel morte vellendum. Omnia prius fieri possunt quam hic animus

mutari.”184

Letus ille responso, sed dissimulans visu185 mestus abscessit, et post

paululum unum suorum satellitum fidissimum186 sibi, cuius opera gravioribus in

negocijs uti consueverat, quid agi vellet edoctum, ad uxorem misit,
∗
 qui ad eam

noctu veniens, “Parce”, inquid, “o domina, neque michi imputes quod coactus

facio. Scis, sapientissima, quid est esse sub dominis, neque tali ingenio predite

quamvis inexperte1dura parendi necessitas est ignota. Iussus sum hanc infantulam

accipere, atque eam...” Hic sermone abrupto, quasi crudele ministerium silencio

14.10

14,15

15

15.5

∗ Glossa marg. PJag
2
: abstrahitur filia a matre per satellitem et Bononiam nutrendum allata

_______________________________________
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4
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4
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4
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4
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2
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15,1: [ille]  illo x; [visu] nisu PJag

3
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4
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15,3: [edoctum] doctum PJag
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 | dictum, corr. poster. doctum PJag
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[misit]  comisit PJag
4

15,4: [imputes] imputa PJag
1
 POss PCzart PJag

3
; [coactus] actus POss

15,5: [neque] neque enim x; [predite]  praedictae PB
15,6: [inexperte] in ex parte, corr. poster. PCzart PJag

4
; [sum] om. x | agg. poster. PJag

4
15,7: [accipere] recipere PCzart PJag

4
 | recipere accipere PJag

3
; [atque eam] atque eam

deportare PJag
4
; [Hic]  Hoc PJag

1
 POss PCzart; [abrupto]  obrupto PCzart PJag

3
 PJag

4
;

[ministerium]  miserium michi, corr. poster. PJag4
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exprimens, subticuit. Suspecta viri fama, suspecta facies, suspecta191 hora, suspecta

erat oratio, quibus etsi clare occisum iri  dulcem filiam intelligeret, nec lacrimulam

tamen ullam193 nec suspirium dedit, in nutrice quidem, nedum in matre, durisimum.

Sed tranquilla fronte puellulam  accipiens, aliquantulum respexit, et simul

exosculans, benedixit ac195 signum sancte crucis impressit porrexitque satelliti et

“Vade”, ait, “quodque tibi dominus noster iniunxit  exequere. Unum queso: cura

ne corpusculum hoc fere lacerent aut volucres, ita tamen nisi tibi contrarium sit

preceptum.” Reversus ad dominum, cum quid dictum quidve responsum esset

exposuisset et ei filiam obtulisset, vehementer paterna animum pietas movit;

susceptum tamen rigorem propositi199 non inflexit, iussitque satelliti obvolutam

pannis, ciste iniectam ac iumento impositam, quieto omni quanta posset diligencia

Bononiam deferret ad sororem suam, que illic comiti de Panico nupta erat,

eamque sibi traderet alendam materno studio, et caris moribus instruendam, tanta

preterea occultandam cura, ut cuius esset filia a nemine posset agnosci. Ivit ille

illico, et solicite quod impositum ei erat20implevit.

Valterius interea, sepe204 vultum coniugis ac verba considerans, nullum

unquam mutati animi perpendit indicium: par alacritas atque sedulitas, solitum

obsequium, idem amor, nulla tristicia, nulla filie mencio, nunquam sive ex

proposito sive incidenter nomen eius ex ore matris auditum.

15,8: [facies, suspecta] om., agg. poster. marg. PJag
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15,9: [erat] om. x; [occisum iri] occisurum vi, corr. poster. occisum vi PJag
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1
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15,22: [impositum ei erat] ei erat impositum PJag

1
 POss PCzart PJag

2
 | erat ei impositum

PJag3 PJag4
16,1: [Valterius] Gualterius PJag

1
 POss PCzart PJag

3
 PJag

4
 | Gwalterius PJag

2
 | Valterus

PB; [interea, sepe] sepe interea x
16,2: [indicium] iudicium v.l. indicium PJag

1
 POss PCzart PJag

2
 | iudicium PJag

3

15.10

15.15

15.20

16
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∗ Glossa marg. PJag
2
: Nexum [?] natum filium similiter pater submovet non repugnatque mater.

_______________________________________

17,1: [hoc in statu] hoc et x; [iterum] om. x
17,3: [ubere] urbe PB
17,4: [uxorem] ad uxorem PJag

1
 POss PJag

3
 PJag

4
17,5: [connubium] coniugium x
17,5-6: [egrius quam] gravius x | egregius quam PB
17,6: [murmur hoc] hoc murmur PJag

3
 PJag

4
17,7: [Valterio]  Gualterio PJag

1
 POss PCzart PJag

2
 PJag

3
 | Gualterino PJag

4
 | Valtero PB;

[nostri]  nobis x
17,8: [quotidie] cottidie PJag

1
 POss PCzart | quottidie PJag

2
 PJag

3
 PJag

4
17,10: [permoveor] om. PJag

3
; [quod] sicut x; [prenuncio] denuncio x

18,1: [hec] hoc POss; [dixi] om., agg. poster. sul rigo PJag
2
 | dixit, corr. poster. PJag

4
; [seu]

sive x
18,2: [vero in hijs filijs quicquam]  quicquam in hijs filijs x
18,3: [dominus] dominus es PJag

1
 POss PCzart PJag

2
 PJag

3
 | dominus et PJag

4
; [tuis] om.

agg. poster. marg. PCzart
18,4: [ipso] ipsam PJag

4
; [voluntates] utilitates, corr. poster. PJag

4
18,5: [tuos] tuosque x; [ego etiam] et ego x
18,6: [future tue] tue future PCzart; [cupere] capere x
18,8: [tibi placere] placere tibi PJag

4
; [volens moriar] volens PCzart | volo moriar, corr.

poster. PJag
4

18,9: [par] om. x | agg. poster. marg. PJag
2

Transiverant hoc in statu206 anni quatuor, dum ecce, gravida iterum, filium

elegantissimum peperit,
∗
 leticiam patris ingentem atque omnium amicorum, quo

nutricis ab ubere7 post biennium subducto, ad curiositatem solitam reversus pater,

uxorem rursus affatur: “Et olim”, ait, “audisti populum meum egre nostrum ferre

connubium, presertim ex quo te fecundam cognovere, nunquam tamen egrius

quam   ex quo marem peperisti. Dicunt enim – et sepe ad aures meas murmur hoc

pervenit – ‘Obeunte igitur Valterio, Ianicole nepos nostri212 dominabitur, et tam

nobilis patria tali domino subiacebit.’ Multa quotidie213 in hanc sentenciam iactantur

in populis; quibus ego, et quietis avidus et – ut verum fatear – michi metuens,

permoveor214 ut de hoc infante disponam quod de sorore disposui. Id tibi prenuncio

ne te inopinus et subitus dolor turbet.”

Ad hec illa, “Et dixi”, ait, “et repeto: nichil possum seu velle seu215 nolle nisi

quod tu, neque vero in hijs filijs quicquam216 habeo preter laborem. Tu mei et

ipsorum dominus; tuis in rebus217 iure tuo utere. Nec consensum meum queras; in

ipso enim tue domus introitu ut pannos sic et voluntates affectusque meos exui;

tuos indui; quacunque ergo de re quicquid tu vis, ego etiam volo. Nempeque si

future tue voluntatis essem prescia, ante etiam quicquid id esset et velle et cupere

inciperem, quam tu velles; nunc animum tuum, quem prevenire non possum,

libens sequor. Fac senciam tibi placere quod moriar, volens moriar, nec res ulla

denique nec mors ipsa nostro fuerit par amori.”

17

17.5

17.10

18

18.5
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Admirans femine constanciam, turbato vultu abijt, confestimque satellitem

olim missum ad eam remisit, qui multum excusata necessitate parendi, multumque

petita venia siquid223 ei molestum aut fecisset aut faceret, quasi immane scelus

acturus poposcit infantem. Illa224 eodem quo semper vultu, qualicunque animo,

filium forma corporis atque indole non matri225 tantum sed cunctis amabilem in

manus cepit, signansque eum signo crucis et benedicens ut filiam fecerat, et

diuticule oculis inherens, atque deosculans, nullo penitus signo doloris edito,

petenti obtulit. “Et tene”, inquid, “fac quod iussus es. Unum nunc etiam precor:

ut, si fieri potest, hos artus teneros229 infantis egregij protegas a vexatione volucrum

ac ferarum.” Cum his mandatis reversus ad dominum, animum eius magis ac

magis in stuporem egit, ut nisi eam noscet amantissimam filiorum, paulominus

suspicari posset hoc femineum robur quadam ab animi feritate procedere, sed cum

suorum omnium valde, nullius231 erat amancior quam viri. Iussus inde Bononiam

proficisci, eo illum tulit quo sororem tulerat. Poterant rigidissimo coniugi hec

benivolencie et fidei coniugalis experimenta sufficere; sed sunt qui, ubi semel

inceperint, non desinant; ymo234 incumbant hereantque proposito. Defixis ergo in

uxorem oculis, an ulla235 eius mutatio erga se fieret contemplabatur assidue, nec

ullam penitus invenire poterat, nisi quod fidelior illi indies atque obsequencior

fiebat, sic ut duorum non nisi unus animus videretur, isque non communis

19

19,5

19,5

19,15

19,1: [Admirans] Admiras, corr. poster. PCzart | Gualterius admirans PJag
2

19,2: [multumque] multaque x
19,3: [siquid] ac siquid; [fecisset] perfecisset PJag

2
; [scelus] om. POss

19,4: [acturus] facturus x; [poposcit] poscit x; [Illa]  Illaque x; [eodem] eadem POss; [quo
semper] om. x

19,5: [atque] ac x; [matri]  nostri x | corr. poster. PJag
2
 PJag

4
19,6: [eum] cum PJag

1
 POss PCzart PJag

3
; [fecerat] faceret PJag

2
 PJag

3
 PJag

4
19,7: [diuticule]  diucule PJag

3
 | diutucule PJag

4
; [inherens] adherens PCzart; [nullo]  nulla,

corr. poster. PCzart
19,8: [fac] et fac x; [etiam precor] te precor PJag

1
 POss | est precor PCzart PJag

2
 PJag

3
PJag

4
19,9: [teneros] teneris, corr. poster. PJag

4
; [infantis] infantes PB

19,11:[nisi]  at ubi PJag
2
; [noscet] nosceret PJag

1
 POss PJag

2
 PJag

3
 | noscit, corr. poster.

nosceret PJag
4
; [amantissimam filiorum]  filiorum amantissimam x

19,13: [valde] om. x; [nullius]  nullus x PB | corr. poster. PJag
2

19,14: [eo] et PB; [tulerat]  tulit x; [rigidissimo coniugi] rigidissima coniugij x
19,15: [experimenta] experimento PB
19,16:[ymo] ideo x | corr. poster. PJag

2
 PJag

4
; [incumbant]  incubant PCzart; [hereantque]

habeantque, corr. poster. PJag
4
; [Defixis] Defixisque x

19,17: [ulla] illa  PJag
2
 PJag

3
; [fieret] om., agg. poster. PCzart

19,18: [ullam] ullum x; [fidelior]  fideliter PJag
1
 POss

19,19: [isque] is x; [comunis] cominus x | corr. poster. PJag
2
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amborum sed viri dum taxat unius, uxor enim per se nichil velle, ut dictum est,

nichil nolle firmaverat.

Ceperat sensim de Valterio decolor240 fama crebrescere: quod videlicet effera

et inhumana duricie, humilis penitencia ac pudore coniugij, filios iussisset

interfici, nam neque pueri comparebant, neque ubinam gencium essent ullus

audierat; quo se ille vir alioquin clarus et2 suis carus multis infamem odiosumque

reddiderat. Neque ideo trux animus flectebatur, sed in suscepta severitate

experiendique sua dura illa libidine procedebat. Itaque cum iam ab ortu filie

duodecimus annus24elapsus esset, nuncios Romam misit, qui simulatas inde literas

apostolicas referrent, quibus in populo vulgaretur datam sibi licenciam a Romano

pontifice, ut pro sua et suarum gencium quiete, primo matrimonio reiecto, aliam

ducere posset uxorem; nec operosum sane fuit alpestribus rudibusque animis

quidlibet persuadere. Que fama cum ad Griseldis noticiam pervenisset, tristis, ut

puto, sed ut que semel de se suisque de sortibus statuisset, inconcussa constitit,

expectans quid de se ille decerneret cui se et sua cuncta subiecerat. Miserat iam

ille Bononiam, cognatumque rogaverat ut ad se filios suos adduceret, fama

undique diffusa virginem illam sibi in coniugium255 adduci. Quod ille fideliter

19.20

20

20.5

20.10

20.15

19,20: [dum taxat] duxerat, corr. poster. PCzart; [unius] unus PJag
2
 PJag

3
 | corr. poster. PJag

2
| ac unius PJag

4
; [nichil] vel PJag

1
 POss PCzart PJag

2
 PJag

3
 | nil PJag

4
19,21: [nolle] om. PCzart; [firmaverat]  firmavat PCzart PJag

4
 | formaverat PJag

3
20,1: [sensim] sensum x | corr. poster. PCzart PJag

2
 PJag

3
; [de Valterio]  Gualterio PJag

1
POss PCzart PJag

3
 | Gwalterio PJag

2
 PJag

4
 | Valtero PB; [decolor] deterior | agg.

poster. sul rigo PJag
2
; [quod videlicet] videlicet quod x

20,2: [effera] efferi POss; [et] ac x; [coniugij] coniugi PB
20,3: [neque] om. PJag

1
 POss; [ubinam] om. PJag

4
; [essent] om. x

20,3-4: [ullus audierat] nullus auderat x | corr. poster. marg. ubinam essent gencium PJag
2

PJag
4
 | corr. poster. ullus audierat PJag

2
20,4: [clarus] clarius PJag

4
; [et] ac PCzart; [multis]  om. x

20,5: [reddiderat] reddiderant PJag
2
 PJag

3
; [suscepta] suspecta x PB

20,6: [sua dura] dura sua x; [illa]  om. x
20,7: [annus] animus PJag

4
; [nuncios] nuncium PCzart; [simulatas] simulas PJag

1
 POss PJag

3 
|

simulans PCzart PJag
2
 PJag

4
 | corr. poster. PJag

2
20,8: [referrent] referent PB
20,9: [sua et] om. x | agg. poster. sul rigo suo et PJag

2
; [reiecto] relicto x

20,10: [posset] possit x; [fuit]  om. PJag
4
; [animis] annis, corr. poster. POss

20,11: [quidlibet] quodlibet PCzart PJag
2
 PJag

3
 PJag

4
 | persuadere quodlibet PCzart |

quilibet PB; [Griseldis] Griselidis PJag
4

20,12: [de] om. x | agg. poster. sul rigo PJag
2
; [constitit] consistit PCzart

20,13: [decerneret] decernet PCzart; [se et sua] et sua x | et sua et se PCzart; [subiecerat]
subiacerat PJag

1
 POss; [Miserat]  Miseratque x; [iam] om. PJag

3
20,14: [Bononiam] Boniam, corr. poster. PJag

3
; [cognatumque] cognatamque PJag

1
 POss PJag

2
PJag

3
 PJag

4
 | cognotamque PCzart

20,15: [sibi in coniugium] in coniugium sibi x
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executurus, puellam iam nubilem, excellentem forma256 preclaroque conspicuam

ornatu, germanumque simul suum annum2 iam septimum agentem ducens, cum

eximia nobilium comitiva, statuto die iter arripuit.

 Hec inter Valterius, solito ut uxorem retemptaret ingenio, doloris ac

pudoris ad cumulum, in publicum adducte coram multis, “Satis”, inquit, “tuo

coniugio delectabar, mores tuos non originem respiciens; nunc quoniam, ut video,

magna omnis261 fortuna servitus magna est, non michi licet quod cuilibet liceret

agricole. Cogunt mei, et papa consentit, uxorem me alteram habere, iamque uxor

in via est statimque aderit. Esto igitur forti animo, dansque locum alteri, et dotem26tuam

referens, in antiquam domum equa mente revertere. Nulla homini perpetua sors

est.”265

Contra illa, “Ego”, inquit, “mi domine, semper scivi inter magnitudinem

tuam et humilitatem meam nullam esse proporcionem; meque nunquam tuo, non

dicam coniugio, sed servicio dignam duxi, inque hac domo, in qua tu me

dominam fecisti, Deum testor, animo semper ancilla permansi. De hoc igitur

tempore quo tecum multo cum honore longe supra omne meritum meum fui, Deo

et tibi gratias ago; de reliquo, parata sum bono pacatoque269 animo paternam

domum repetere, atque ubi puericiam270 egi senectutem agere et mori, felix semper

21

21.5

22

22.5

20,16: [excellentem]  excellentemque POss; [forma] formam PJag
1
 PCzart PJag

2
 PJag

3
  PJag

4 
|

corr. poster. PJag
4
; [preclaroque] preclarosque PJag

2
 PJag

3
 | corr. poster. PJag

2
 |

preclaramque PJag
4

20,17: [suum] om. PJag
1
 POss PCzart; [simul suum] suum simul PB; [septimum] septennium,

corr. poster. PJag
2

21,1: [Hec] Hoc PJag
4
; [Valterius]  Gualterius PJag

1
 POss PCzart PJag

3
 PJag

4
 | Gwalterius

PJag
2
 | Valterus PB

21,2: [adducte coram multis] educte coram multis x | educte coram multis sic affatur PJag
4

21,3: [coniugio] coniugij, corr. poster. PJag
4
; [delectabar] delegabar POss; [mores tuos] mores

tuos amabam x; [quoniam] enim PJag
4

21,4: [omnis] actis animis PJag
1
 POss PCzart PJag

3
 PJag

4
 | actis annis, corr. poster. sul

rigo PJag
2
; [liceret]  licet PJag

4
21,5: [uxorem me] me uxorem PJag

2
; [est] om. x

21,5-6: [iamque uxor... Esto igitur forti animo] om., agg. poster. marg. PJag
4
; [forti]  fortis

PCzart
21,6: [dotem tuam] doctem tuam POss | dotem PCzart
21,7: [referens] referendo PJag

4
; [mente revertere] revertere mente x

21,8: [est] om., agg. poster. PJag
4

22,3: [non dicam coniugio] non dicam coniugij PJag
1
 PCzart PJag

2
 PJag

3
 PJag

4
 | corr. poster.

coniugio PJag
3
 PJag

4
 | non coniugio dicam POss; [servicio] se vitio PB; [dignam] digna

PJag
1
 POss PCzart PJag

3
 PJag

4
 | corr. poster. PJag

4
; [duxi]  dixi x; [tu me] me tu PJag

4
22,4: [Deum testor] testor Deum PJag

4
; [animo] om. x

22,5: [supra] super x; [meum] om. PCzart
22,6: [pacatoque] pacataque PJag

1
 POss PJag

3
 PJag

4
 | om. PCzart

22,7: [puericiam] puericiem PJag
3
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et honorabilis vidua, que viri talis uxor fuerim. Nove coniugi271 volens cedo, que tibi

utinam272 felix adveniat, atque hinc ubi iocundissime degebam quando ita tibi

placitum, non invita discedo. At quod iubes dotem meam mecum ut auferam,

quale sit video, neque enim excidit ut paterne olim domus in limine spoliata meis,

tuis induta vestibus ad te veni, neque omnino alia michi dos fuit27quam fides et

nuditas. Ecce igitur ut hanc vestem exuo, anulumque276 restituo quo me subarrasti;

reliqui anuli et vestes et ornamenta quibus te donante ad invidiam aucta eram, in

thalamo tuo sunt. Nuda e domo patris278 egressa, nuda itidem revertar, nisi quod

indignum reor ut hic uterus in quo filij fuerunt quos tu genuisti, populo nudus

appareat. Quamobrem si tibi placet, et non aliter, oro atque obsecro ut in precium

virginitatis quam huc279 attuli quamque non refero, unicam michi camisiam linqui

iubeas earum quibus tecum uti soleo, qua ventrem tue quondam uxoris operiam.”280

Abundabant viro lacrime, ut contineri amplius iam non possent, 28itaque

faciem avertens, “Et camisiam tibi unicam habeto”, verbis trementibus vix

expressit, et sic abijt illacrimans. Illa, coram cunctis sese exuens, solam sibi

retinuit camisiam, qua contecta, nudo capite284 pedibusque nudis, egreditur; atque ita

prosequentibus multis ac flentibus fortunamque culpantibus, siccis una oculis et

honesto veneranda2 silencio, ad paternam domum remeavit.

22.10

22.15

23

23.5

22,8: [semper et honorabilis vidua] semper vidua atque honorabilis PJag
1
 POss PCzart PJag

2
PJag

3
 | vidua semper atque honorabilis PJag

4
; [Nove] nonne PJag

4
; [coniugi] coniugij

PJag
2
 PJag

4
  corr. poster. PJag

2
; [cedo] cedere PJag

1
 POss PCzart PJag

2
 PJag

3
 |

credere, corr. poster. PJag
4

22,8-9: [tibi utinam]  utinam tibi x; [quando] quidem PJag
4

22,10: [placitum] placitum est PJag
4 
PB; [discedo] discedam x PB; [At quod]  Atqui x | corr.

poster. PJag
4
 | At quid PB; [dotem meam] dottem meum POss; [auferam] afferam x

22,11: [quale] qualis PJag
2
 | corr. poster. qualis PJag

4
; [excidit] excidit memoria PJag

4
;

[limine]  limimine PCzart
22,12: [omnino] animo x | corr. poster. PJag

4
; [michi dos] dos michi PCzart PJag

4
22,13: [ut] et PCzart; [restituo] tibi restituo PJag

3
22,14: [aucta] adducta PJag

4
22,15: [sunt] sicud, corr. poster. PJag

4;
 [patris]  patris mei x

22,18: [huc] huic PJag
1
 POss | hic PCzart PJag

2
 PJag

3
 PJag

4
22,19: [qua... operiam] que... operiat PJag

1
 POss PCzart PJag

2
 PJag

3
 | quam... operias, corr.

poster. PJag
4
; [tue quondam uxoris] uxoris tue quondam PCzart

23,1: [ut] et x | corr. poster. PJag
3
; [iam] om. PJag

3
; [non] om. PJag

2
 PJag

4
 | agg. poster.

marg. PJag
2
; [possent] potui PCzart | posset PB

23,2: [tibi unicam habeto] sibi unicam haberi PCzart
23,3: [sese] se PCzart PJag

4
23,3-4: [solam sibi retinuit camisiam] sibi unicam retinuit camisiam PJag

1
 POss PCzart PJag

2
|

sibi unicam camisiam retinuit PJag
3
 | sibi unicam camisiam tenuit PJag

4
23,4: [contecta] contenta x; [nudo] nuda x; [pedibusque nudis] nudisque pedibus PJag

1
 POss

PCzart PJag
2
 PJag

3
 | nudisque pedis PJag

4
; [egreditur] coram cunctis egreditur PB

23,5: [siccis] agg. poster. sul rigo sicca PJag
2
; [una oculis] oculis una PJag

4
23,6: [honesto] honeste POss | honesta PJag

2
; [veneranda] verecunda x
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Senex, qui has filie nuptias semper suspectas habuerat neque unquam

tantam spem mente conceperat semperque hoc eventurum28cogitaverat, ut,

sacietate sponse tam humilis exorta, domo illam quandoque vir tantus et more

nobilium superbus abiceret, tunicam eius hispidam et attritam senio, abdita parve

domus in parte servaverat. Audito ergo non tam filie tacite redeuntis quam

comitum290 strepitu, occurrit in limine et seminudam2antiqua veste cohoperuit.

Mansit illa cum patre paucos dies292 equanimitate et humilitate mirabili, ita ut

nullum in ea signum animi tristioris, nullum vestigium fortune prosperioris

extaret, quippe cum in medijs opibus inops semper spiritu vixisset293 atque humilis.

Iam Panici comes propinquabat, et de novis nupcijs fama undique

frequens erat; premissoque uno e suis, diem quo Salutias perventurus esset

acceperat. Pridie igitur Valterius, ad se Griseldim296 evocans, devotissime venienti,

“Cupio”, ait, “ut puella cras huc ad prandium ventura magnifice excipiatur,

virique et matrone qui secum sunt, simulque et nostri qui coniugio298 intererunt, ita

ut locorum verborumque honor integer299 singulis pro dignitate servetur. Domi

tamen feminas ad hoc opus ydoneas non habeo; proinde tu, quamvis veste inopi,

hanc tibi, que mores meos nosti optime, suscipiendorum locandorumque hospitum

24

24,5

25

25.5

24,2: [tantam] om. PJag
4
; [eventurum] venturum x

24,3: [sacietate] societate PJag
1
 POss PCzart PJag

3
 | sacietate PJag

2
 PJag

4
 | agg. poster.

marg. saciate PJag
4
; [humilis] humili x; [more] om., agg. poster. marg. PJag

4
24,4: [eius] om. x; [et] om., agg. poster. sul rigo PJag

2
; [abdita]  abditam PJag

4
 PB

24,5: [Audito]  Audita PJag
1
 POss; [non tam filie tacite redeuntis quam] filie redeuntis non

tamquam x | corr. poster. non tam filie redeuntis quam PJag
2
 PJag

4
24,6: [comitum] tonnitu PJag

3
; [limine]  limite PJag

1
 POss PCzart PJag

2
 PJag

3
;

[seminudam] se seminudam x
24,7: [patre] parte PB; [paucos dies] paucas dies PJag

3
 | aliquos dies paucos PJag

4
; [et

humilitate] atque humanitate PB
24,9: [opibus] quibus PJag

4
; [atque] ac x

25,1: [Panici] pauci POss | patris, corr. poster. PJag
4
 | Panicus PB; [fama undique frequens]

fama frequens PJag
1
 POss PJag

2
 PJag

3
 PJag

4
 | frequens fama PCzart

25,2: [e suis] ex socijs x | agg. poster. sul rigo PJag
2
; [perventurus] preventurus PCzart PJag

2
;

[esset] erat PJag
3
 PJag

4
25,3: [acceperat] accepit x; [Valterius]  Gualterius PJag

1
 POss PCzart PJag

3
 | Gwalterius

PJag
2
 | Gulterius PJag

4
 | Valterus PB; [Griseldim]  Griseldem PJag

1
 PJag

2
 PJag

3
 |

Griselidem POss PCzart PJag
4
 | Griseldam PB; [evocans] advocans x; [venienti] ut

menti x | corr. poster. ut venienti PJag
4

25,4: [cras huc ad prandium] huc ad prandium cras PCzart | cras ad prandium huc PJag
4
;

[ventura]  venturam PJag
2
 PJag

4
; [magnifice] legittime x | agg. poster. sul rigo PJag

2
;

[excipiatur]  excipiat POss
25,5: [et] om. x; [coniugio] convivio x PB
25,6: [integer] om. x | agg. poster. marg. PJag

2
25,7: [tu] om. x
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curam sumes.” “Non301 libenter modo”, inquit illa, “sed cupide et hoc et quecunque

tibi placita302 sensero faciam semper, neque in hoc unquam fatigabor aut lentescam

dum spiritus huius reliquie ulle supererunt.” Et cum dicto, servilia mox

instrumenta corripiens, domum verrere, mensas instruere, lectos sternere,

ortarique alias ceperat3, ancille in morem fidelissime.

Proxime lucis306 hora tercia, comes supervenerat; certatimque omnes et

puelle et germani infantis mores ac pulcritudinem307 mirabantur. Erantque qui

dicerent prudenter Valterium308 ac feliciter permutasse, quod et sponsa hec tenerior

esset et nobilior, et cognatus tam speciosus accederet. Sic fervente convivij

apparatu, ubique309 presens omniumque solicita Griseldis, nec tanto casu deiecta

animo nec obsolete vestis pudore confusa, sed sereno vultu intranti obvia310 puelle,
311“Bene venerit domina mea”, inquit. Dehinc ceteros dum convivas leta facie et

verborum mira suavitate susciperet, et immensam domum313 multa arte disponeret,

ita ut omnes et presertim advene unde ea maiestas morum atque ea prudencia3sub

tali habitu vehementissime mirarentur, atque ipsa imprimis puelle pariter atque

25.10

26

26.5

26.10

25,8-9: [hanc tibi... sumes. Non] om. x | agg. poster. marg. PJag
2
 PJag

4
; [nosti optime] optime

nosti PJag
2
; [que] om. PJag

4
; [locandorumque] _____que PJag

4
; [et hoc] hoc x | agg.

poster. sul rigo PJag
4
 | et haec PB

25,10: [placita] placida x; [neque] nec x
25,11: [ulle]  om., agg. poster. marg. PJag

4
 | velle PB; [servilia] servilia opera PJag

4
25,12: [verrere]  agg. poster. sul rigo vertere PJag

2
25,13: [ceperat] om. x; [morem] modum PB
25,13-26,1: [fidelissime. Proxime lucis] fidelissime proxime. Lucis POss
26,2: [ac pulcritudinem]  et pulcritudines PJag

1
 PCzart PJag

2
 PJag

3
 PJag

4
 | agg. poster. sul

rigo PJag
2
 | et pulcritudinis POss

26,3: [Valterium] om. x | Valterum PB; [sponsa hec] hec sponsa x
26,4: [accederet] accideret PCzart; [Sic] Sicque x
26,4-5: [convivij apparatu] apparatu convivij PJag

2
 | coniugij apparatu PJag

3 
PJag

4
26,5: [ubique] ubi x | corr. poster. PJag

2
; [omniumque] omnium x; [Griseldis] Griselidis PJag

4
;

[deiecta] om., agg. poster. marg. PJag
4

26,6: [obsolete] ab insolite x; [intranti obvia]  obviam x
26,6-7: [puelle, “Bene venerit] puellae, flexo poplite servilem in modum, vultuque demisso

reverenter atque humiliter “Bene venerit PB
26,7: [Bene... inquit] Bene venerit, inquit, domina mea x | Bene venit PCzart
26,8: [immensam domum] in mensam domini PJag

4
; [multa arte disponeret] multa disponeret

arte PCzart | mira arte disponeret PJag
2

26,9: [ea maiestas] maiestas x | agg. poster. sul rigo PJag
2
; [atque] om. PCzart; [ea prudencia]

prudenciam x | corr. poster. PJag2
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infantis315 laudibus saciari nullo modo posset, sed vicissim modo virgineam, modo

infantilem3eleganciam predicaret.

Valterius, eo ipso in tempore quo assidendum mensis erat318 in eam versus,

clara voce coram omnibus, quasi illudens, “Quid tibi videtur”, inquid, “de hac

mea sponsa?3Satis pulcra atque honesta est?” “Plane”, ait illa, “nec pulcrior ulla

nec honestior inveniri potest. Aut cum nulla unquam, aut cum hac tranquillam

agere poteris3ac felicem vitam; utque ita sit cupio et spero. Unum bona fide te

precor ac moneo: ne hanc illis aculeis agites quibus alteram agitasti, nam quod et

iunior et delicatius enutrita est, pati quantum ego auguror non valeret.” Talia

dicentis alacritatem intuens atque constanciam tociens tamque3acriter offense

mulieris examinans, et indignam sortem non sic merite326 miseratus, ac ferre diucius

non valens, “Satis”, inquit, “mea Griseldis, cognita et spectata michi fides est tua,

nec sub celo aliquem esse puto3qui tanta coniugalis amoris experimenta

perceperit.” Simul hec3dicens, caram coniugem leto stupore perfusam et velut e

somno turbido3experrectam, cupidis ulnis amplectitur et “Tu”, ait, “tu sola uxor

27

27.5

27.10

26,10: [ipsa] ipsam PJag
1
 POss PJag

2
 PJag

3
; [atque] ac x

26,11: [modo] om., agg. poster. sul rigo PJag
4

26,11-12: [modo virgineam, modo infantilem] modo infantillem modo virgineam PJag
1
 POss

PJag
2
 | modo infantem modo virgineam PCzart | modo infantulam modo virgineam

PJag
3
 | modo infantulum modo virgineam PJag

4
27,1: [Valterius] Gualterius PJag

1
 POss PCzart PJag

3
 | Gwalterius PJag

2
 PJag

4
; [ipso] om.

x; [assidendum mensis] in mensis assidendum PJag
1
 PCzart | in mensis assistendendum

POss | in menses assidendum PJag
2
 PJag

3
 PJag

4
; [in eam] et in eam PJag

4
27,1-2: [versus, clara voce] clara versus voce PCzart; [quasi illudens] illudens quasi PJag

4
27,2-3: [Quid tibi... de hac mea] Quid, inquit, tibi nunc de hac mea PJag

1
POss PJag

2
PJag

3
| Quid tibi videtur, inquit, Griseldis, de hoc mea PB

27,3: [atque] ac x; [honesta est? Plane, ait illa] honesta? Est plane, ait illa PJag
4
; [pulcrior

ulla]  ulla pulcrior x
27,4: [nec honestior] et honestior PCzart; [potest] posset x; [unquam] inquam, corr. poster.

PJag
3

27,5: [agere poteris] poteris agere, corr. poster. PJag
2
; [utque ita sit] utque sic x; [et spero]

spero, corr. poster. sul rigo PJag
4
; [bona fide te] te bona fide x

27,6: [moneo] admoneo PJag
1
 POss PJag

2
 PJag

3
 PJag

4
 | amoneo PCzart; [nam quod]

namque PJag
4

27,7: [et iunior]  iunior x; [delicacius] delicacior x; [ego] om. x; [auguror]  augurior PJag
1

POss PCzart PJag
2
 | angarior PJag

3
 PJag

4
; [valeret] valebit x

27,8: [tamque] tamquam POss
27,9: [examinans] examinas PCzart | ex animans PJag

4
| corr. poster. examina PJag

2
;

[indignam sortem] sortem indignam x; [merite] merito PJag
4

27,10: [Griseldis] Grisoldis PCzart | Griselides PJag
4
; [cognita] cogita PB; [et spectata] et

expectata PJag
1
 POss PJag

2
 PJag

3
 | et experta PCzart | est et expectata PJag

4
 | corr.

poster. PJag
2
; [michi fides] fides michi PJag

4
; [est] om. x

27,11: [aliquem] aliquam PJag
4
; [puto] puta POss; [qui]  que PJag

4
27,12: [perceperit] perciperet PCzart; [hec] hoc PJag

2
 PJag

3
27,13: [e somno] somno x; [turbido]  turbio PJag

3
; [cupidis] cubitis POss | cupiditatis PCzart

| agg. poster. sul rigo cupiditatis PJag
1
; [tu] om. PB; [uxor mea] mea uxor PCzart
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mea es; aliam nec habui nec habebo. Ista autem, quam tu sponsam meam reris,

filia tua est; hic, qui cognatus meus credebatur, tuus est filius: que divisim perdita

videbantur, simul omnia recepisti. Sciant qui contrarium crediderunt3me curiosum

atque experientem esse, non impium; probasse coniugem, non damnasse;

occultasse filios, non mactasse.”334

Hec illa audiens, pene335 gaudio exanimis et pietate amens iocundissimisque

cum lacrimis, suorum pignorum in amplexus ruit, fatigatque osculis, pioque

gemitu madefacit. Raptimque matrone alacres ac faventes circumfuse, vilibus

exutam suis, solitis vestibus induunt exornantque; plaususque letissimus et fausta

omnium verba circumsonant, multoque cum gaudio et fletu ille dies celeberrimus

fuit, celebrior quoque quam dies fuerat nuptiarum. Multosque post per annos

ingenti pace concordiaque vixere; et Valterius3inopem socerum, quem hactenus

neglexisse visus erat ne quando concepte animo obstaret experiencie, suam in

domum translatum in honore3habuit, filiam suam magnificis atque honestis

nupcijs collocavit, filiumque sui dominij successorem liquit, et coniugio letus et

sobole.

27.15

28

28.5

28.10

27,14: [habebo] habeo PJag2 PJag4 | corr. poster. PJag2; [ista] istam PB; [reris]  putas x
27,15: [qui] om. PCzart; [meus] om. x; [tuus est filius] tuus es filius PJag

1
 POss | filius

tuus est PCzart; [que... perdita] qui... perditi x
27,16: [crediderunt] om. PJag3
27,17: [non impium,... non damnasse] non imperium probasse, coniugium non damnasse

x | corr. poster. impium PCzart PJag
2
 | corr. poster. coniugem PJag

2
27,18: [non mactasse] non amasse, corr. poster. PJag3
28,1: [pene] poenae PB; [iocundissimisque] iocundissimis PCzart
28,2: [fatigatque osculis] fatigabatque oculos x
28,3: [madefacit] madefecit PJag1 POss PCzart PJag2 PJag3 | madescit PJag4; [alacres

ac faventes] alacres et faventes PJag
1
 PJag

2
 PJag

3
 PJag

4
 | illacres et faventes POss|

faventes et alacres PCzart; [circumfuse] circumfulse POss
28,5-6: [celeberrimus fuit] celeberrimus actus est PJag1 POss PCzart PJag2 PJag4 | om.

PJag
3

28,6: [celebrior] celeberrior PJag
1
 POss PCzart PJag

3
; [dies fuerat] fuerit dies PJag

1
POss PJag2 PJag3 |  fuit dies PCzart PJag4; [post per annos] per annos post PCzart |
post annos PJag

3
 | per post annos PJag

4
28,7: [concordiaque] et concordia x; [Valterius]  Gualterius PJag

1
 POss PCzart PJag

3
PJag4 | Gwalterius PJag2 | Valterus PB

28,8: [animo] om. x
28,9: [translatum in honore] transitum in honorem x | agg. poster. sul rigo translatum

PJag2; [filiam] om., agg. poster. marg. PCzart; [suam] suis PJag1 POss PCzart
PJag

2
28,9-10:[atque honestis nupcijs] nupcijs atque honestis x
28,10: [collocavit] collocavitque PJag4; [sui] suum x | agg. poster. sul rigo PJag2 | corr.

poster. PJag
4
; [liquit] liquit heredem agg. poster. sul rigo PJag

4
; [et] om. x

28,11: [et sobole] ac sobole PJag
1
 POss PJag

2
 PJag

3
 PJag

4 
| hac sobole PCzart
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Hanc hystoriam stilo nunc alio retexere visum fuit, non tam ideo, ut

matronas nostri temporis ad imitandam344 huius uxoris pacienciam, que michi vix

imitabilis videtur, quam ut legentes ad imitandam saltem3femine constanciam

excitarem, ut quod hec viro suo prestitit, hoc3prestare Deo nostro audeant, qui

licet (ut Jacobus ait Apostolus) intentator sit malorum, et ipse neminem temptet.

Probat tamen et sepe3nos multis ac gravibus flagellis exerceri sinit, non ut

animum nostrum sciat, quem scivit ante quam crearemur, sed ut nobis nostra

fragilitas notis ac domesticis indicijs innotescat. Abunde ego349 constantibus viris

ascripserim, quisquis is fuerit, qui pro Deo suo sine murmure paciatur3 quod pro

suo mortali coniuge rusticana hec muliercula passa est.

29

29.5

29,1: [stilo nunc] nunc stilo PJag
1
 POss PCzart PJag

2
 PJag

3
; [ideo] omnino PJag

1
 POss

PJag
2
 PJag

3
 | animo PCzart PJag

4
 | corr. poster. sul rigo adeo PJag

2
29,2: [imitandam] imitandum x
29,2-3: [michi vix imitabilis videtur] vix non immutabilis videtur PJag

1
 POss PJag

2
 PJag

4
 |

vix inimitabilis videtur PCzart | vix immutabilis videtur PJag
3
 | corr. poster. imitabilis

PCzart | corr. poster. PJag
2

29,3: [imitandam saltem] imitandum x | agg. poster. sul rigo saltem PJag
2

29,4: [quod hec] quid hec PJag
1
 POss | quod que PJag

4
; [prestitit] prestit PJag

3
; [hoc]

hij PJag
2
; [audeant] audiant PJag

1
 POss PJag

2
 PJag

4
 | audiantur, corr. poster.

audiant PCzart | agg. poster. sul rigo audeant PJag
2
; [qui]  que PJag

4
29,5: [malorum] multorum x | agg. poster. sul rigo malorum PJag

2
; [temptet] temptat

PJag
4

29,6: [probat] probet PJag
3
 PJag

4
; [et sepe] ut sepe x; [flagellis] om. x | agg. poster.

marg. PJag
2
; [exerceri] exercere PJag

4
29,7: [sciat] nesciat PJag

2
29,8: [ac] om. x; [indicijs]  om. POss; [ego] om. x
29,9: [quisquis is fuerit] quis is fuit PCzart; [pro]  om. x; [paciatur]  om. x | agg. poster.

sul rigo PJag
2
; [quod] quid PJag

1
 POss

29,10: [passa est.] passa est in posterum letissime coronabitur amen. POss PCzart | passa
est in posterum letissime coronabitur amen. Finis PJag

1
 | passa est in posterum

letissime coronabitur amen. Explicit Epistula domini francisci de insigni obedientia
et fide uxorina. PJag

2
 | passa est in posterum legitissime conabitur amen. PJag

3
 |

passa est in posterum letissime coronabatur amen. PJag
4
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opera, sul f.1r.: Francisci Petrarche de viris illustribus et alia opera.
Il contenuto: 1. De viris illustribus (f.2r.–49v.); 2. Quorundam clarissimorum
heroum post Petrarce obitum supplementum di Lombardo della Seta (f.50r.–98r.);
3. Epistola quam scripsit dominus Franciscus Pe.[trarca] domino Nicole de Azarolis
[Nicola Acciaiolo. Fam. XII,2] (f.98r.–100v.); 4. L’indice dei capitoli di De viris
illustribus (f.101r.–v.); 5. Francisci Petrarce laureati brevis collatio quam fecit
coram rege Ungarie (f.102r.–103v.); 6. Collatio Babilonici et Romani Imperij
(f.103v.–104r.); 7. Declamationes Collucij Pierij Salutati Florentini (f.104r. –105r.);
8. Brevis prefatio magistri Petri de Castelleto ordinis heremitarum sancti Augustini
in historiam illustris Fran[cisci] Pe[trarce] laureati incipit. (f.105r.–v.) 9. Fran[cisci]
Pe[trarce] de Florentia laureati incipit vita ab excellenti eius discipulo Johanne
Boccacio de Certaldo inchoata ac post eius obitum perfecta et correcta a magistro
Petro de Castelleto (f.105v.–108r.); 10. Copia privilegij gloriose laureationis
illustris Fran.[cisci] Pe.[trarce] Florentini laureati poete (f.108r.–109r.); 11. Ad
Johannem boccacium De obediencia et fide uxoria..., cit.
Il codice redatto probabilmente in Italia. Provenienza: nel 1454 appartenente a un
certo M. Breisacher (iscriz. sulla IIa p. cop.: 1454 Maiora sperat M.Breisacher),
dopo alla biblioteca dei canonici regolari agostiniani a Sagan (¯agañ in Bassa
Slesia), come dalle iscriz. sul f.1r.: Catalogo inscriptus Canonic.Regul. Sagani ad
D.Virg., sulla IIa p. cop.: Bibliothecae Canonic.Regul. ad D.V. Sagani. Denuo
annotatum 1738 e Aus der Bibliothek der Augustiner Chorherrn zu Sagan.

Cod. ms. I  F 2623 , cartaceo, 29,5x22cm., f. 208, 1a metà XV  sec., f.8r.–14v. (14r.–20v. della
nuova numerazione): [f.8r.–8v.:] Librum tuum, quem nostro materno eloquio...
hec prefatus incipit. [f.8v.–13v.:] Est ad Ytalie latus occiduum... rusticana hec
muliercula passa est. [f.13v.–14v.:] [U] rsit amor tui ut scriberem senex (...) valete
epistole. Inter Colles Euganeos VI idus Januaris M°CCC°LXXIIII°. Legatura in
pelle. Contiene, tra le altre opere, l’Epitome de Tito Livio di Floro (f.20r.–71r.) e
De genealogiis deorum gentilium di Boccaccio (f.84r.–98r.). Proveniente dal
convento dei canonici regolari agostiniani a Breslavia (iscriz. sulla IIa pag. cop.:
Aus der Bibliothek der Augustiner Chorherrn zu Breslau).

Cod. ms. I  O 1384 , cartaceo, 14,5x10,5cm., f. 166, sec. metà XV  sec. (1458–1478). [f.53r.–
54r.:] Epistola domini francisci petrarche laureati poete ad dominum Johannem
florentinum poetam de hystoria Griseldis mulieris maxime constancie et paciencie
in preconium omnium laudabilium mulierum. Librum tuum, quem nostro materno
eloquio (...) hec prefatus incipio. [f.54r.–62v.:] Incipit hystoria. Est autem ad
ytalicorum latus occiduum... hec muliercula passa est. 1477 Erffordie. Explicit
epistola domini francisci petrarche laureati poete ad dominum Johannem
florentinum poetam de constancia Griseldis mulieris maxime constancie et
paciencie in preconium omnium laudabilium mulierum. Legatura in pelle, varie
mani. Contiene degli sermones anonimi, commenti filosofici alle Sacre Scritture,
Rota fortunae di Hugo de Folieto (ff. 9r. –15v.) e un cospicuo formulario epistolare.
Proveniente dalla biblioteca dei frati domenicani della chiesa di S. Adalberto a
Breslavia (iscriz.: Ex bibliothece Ord. Predicat. Wratisl. ad S. Adalb.).

3 Descrizione in: W. GÖBER, vol.1, pp. 97-100.
4 Descrizione in: W. GÖBER, vol.24, pp. 348-352.
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Cod. ms. IV  Q 485 , cartaceo, 21x14,5cm., f. 355, XV  sec. (1446/7), f.354v.–355v.: [s.t.]
[L] ibrum tuum, quem nostro materno eloquio, ut opinor, olim iuvenibus congessisti...
(...) ...penes autorem meum sit. Est ad ytalie manus [il manoscritto incompiuto].

III. Versioni polacche della storia di Griselda

(ordine cronologico):

III .1) Anonimo [versione in prosa]; Historyja znamienita, wszytkim cnym paniom na przyk³ad
pokory, pos³uszeñstwa i cicho�ci wydana. O Gryzelli, Salurskiej Ksiê¿nie w ziemi
w³oskiej.; Kraków, s.n., s.d. [ante 1551]; 8°, 36 pp. Copie superstiti:
[A:] [HISTORIA | Známienita… O | GRYZELLI... ]; s.t., s.l., s.n., s.d. [Raków,
Sebastian Sternacki, post 1603, ante 1635], 8°, manca il frontespizio e le carte A

4
, A

5
,

A
8
, numerosi difetti (le lacune interessano ca 18% del testo); carte 20+2, numerazione

originale A
1
–C

8
, numerazione BN 1–20. Il testo in una cornice xilografica con motivi

floreali. Conservate in doppia copia le carte B
3
 e B

6
 (7 e 10 sec. la numerazione BN).

Copia proveniente dalle collezioni di Alodia Kawecka-Gryczowa, da lei recuperata dalla
carta da macero, ritrovata e catalogata nella BN il 26 giugno 2002, n° inv.: BN.
XVII.2.1551.
[B

1
:] [antiqua:] HISTORIA | Známienita, | WSZYTKIM  CNYM PANIOM , | [gotico:] Ná

przyk³ad pokory / po⌠⌠⌠⌠⌠³u= | ⌠⌠⌠⌠⌠zeñstwá / y æicho�æi / | [antiqua:] WYDANA. | [gotico] O
| [antiqua:] GRYZELLI | SALVRSKIEY XIÊZNIE | w �iemi W³o⌠⌠⌠⌠⌠kiey. | [ornamento
tipografico] | w KRAKOWIE. ; s.n., s.d.; 8°, frontesp. ornam. circolare, pp. 36 numerate.
Copia proveniente dalle collezioni di Józef Maksymilian Ossoliñski (8990/1), n° inv.:
XVII �7132. Buono stato di conservazione, copia restaurata e rilegata il 28.6.1968 (data
sulla pag. int. copertina). Pag.1: timbro ovale con l�emblema dell�ascia e la scritta: Instytut
Ossoliñskiego.
[B

2
:] [antiqua:] HISTORIA | Známienita, | WSZYTKIM  CNYM PANIOM , | [gotico:] Ná

przyk³ad pokory / po⌠⌠⌠⌠⌠³u= | ⌠⌠⌠⌠⌠zeñstwá / y æicho�æi / | [antiqua:] WYDANA. | [gotico] O
| [antiqua:] GRYZELLI | SALVRSKIEY XIÊZNIE | w �iemi W³o⌠⌠⌠⌠⌠kiey. | [ornamento
tipografico] | w KRAKOWIE. ; s.n., s.d.; 8°, frontesp. ornam. circolare, pp. 36 numerate.
Copia proveniente dalle collezioni di Walenty Fia³ek, n° inv.: WF 2763. Copia in perfetto
stato di conservazione, senza rilegatura, solo cucitura brochure. Piccoli danni provocati
dagli insetti. Sulle pp. 4, 5, 6, 11, 12, 13 compaiono le annotazioni manoscritte di un
lettore sei- o settecentesco.
[Framm. rist. dalla copia B

1
 in: Wac³aw WALECKI; ‘Z duchem w rozmawianiu’.

Szesnastowieczna proza polska; Nowy Wi�nicz, Secesja, 1991, pp. 261�267].

III .2) Anonimo; [versione poetica di Historyja znamienita] Gryzella. O pos³uszeñstwie, sta³o�ci i
cierpliwo�ci �lachetnej, dobrej a cnotliwej ma³¿onki: nadobny przyk³ad i historyja
margrabi jednego, który ubogiego kmiecia swojego córkê poj¹³ za ¿onê, jako j¹ ciê¿ko
probowa³.; [antiqua:] GRIZELLA. | [gotico:] O po⌠⌠⌠⌠⌠³u⌠⌠⌠⌠⌠zeñ⌠⌠⌠⌠⌠twie / ⌠⌠⌠⌠⌠ta³o�æi y | æierpliwo�æi
⌠⌠⌠⌠⌠lachetney dobrey á cnotli= | wey Ma³¿oñki: nadobny przik³ad y hi⌠⌠⌠⌠⌠toriá | Márgrábi
iednego / ktori ubogiego Kmieæiá | ⌠⌠⌠⌠⌠woiego corkê poi¹³ zá Zonê / iáko | i¹ æiê⌠⌠⌠⌠⌠zko probowa³.;
s.l., s.n. [Wroc³aw, Kryspin Szarffenberger], M.D.LXXI.; 4°; frontesp. con l�incisione,
col. A

1 –3
, pp. 80 + 2, col. M

1 –3
; Copia unica Kor, n° inv.: Cim.Qu.2452. Legatura in pelle

chiara, XVI sec., ornamenti. Copia rilegata assieme a: 1. [Biernat da Lublino, ca 1465–

5 Descrizione in: W. GÖBER, vol.19, p. 185.
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1529] ̄ ywot Ezopa Fryga Mêdrca obyczajnego i z przypowie�ciami jego: z niektorymi
te¿ innych s³awnych mêdrcow przyk³ady osobliwymi a barzo �miesznymi i te¿
krotochwilnymi. W drukarni Stanis³awa Szarfenbergera, Roku 1578 (n° inv.:
Cim.Qu.2450); 2. [Bartosz Paprocki, ca 1543–1614] Hetman, albo w³asny konterfet
hetmañski, sk¹d siê si³a wojennych postêpkow ka¿dy nauczyæ mo¿e. Exercitus sine
duce, bellua sine capite. W Krakowie, drukowano u Mattheusza Syebeneychera,
Roku Pañskiego 1578 (n° inv.: Cim.Qu.2451). Sul dorso la scritta: ¯iwot / Fabule /
Ezopa. Libro proveniente dalle collezioni di Adam Tytus Dzia³yñski (1796 �1861).

III .3) Maciej de Sowina G³oskowski (1590 –1658); [versione poetica] Griselida przez Macieja
G³oskowskiego napisana Roku Pañskiego 1641, S.l. Ed. dispersa. Frammenti
superstiti in: Andrzej Edward KO�MIAN; Wyci¹gi Piotrowickie; poszyt II, Wroc³aw,
Schletter, 1845, pp. 165�167.

III .4) Anonimo [Hieronim Morsztyn?, 1581–1623]; [versione in prosa] O Przemys³awie ksi¹¿êciu
o�wiêcimskim i o Cecylijej, ma³¿onki jego dziwnej stateczno�ci; [in:] Antypasty
ma³¿eñskie, trzema uciesznemi historyjami, jako wdziêcznego smaku cukrem,
prawdziwej a szczerej mi³o�ci ma³¿eñskiej zaprawione. Kraków, u Franciszka Cezarego,
1650. Copia unica: Jag 55695 II. Ediz. successive: Kraków, s.data – 1689?, 1703,
1719, 1736. Contiene anche: Historyja ucieszna o zacnej królewnie Banialuce (in
versi, ed.princ. prima del 1650, rist. 1752); Historia o Galezjusie, synu Demokryta, i
Filidzie, córce Arystydesa, szlachty cypryjskiego królestwa (in prosa, rifacimento del
Decamerone V,1 dietro la versione lat. di Filippo Beroaldo, Mythica Historia..., in qua
ostenditur exemplo cuiusdam adolescentis ob mores belvinos Cymonis dicti, amorem
cultorum morum esse parentem, 1375). Rist. di O Przemys³awie... in: Lucjan SIEMIEÑSKI;
Mozaika. Powiastki i obrazki; Kraków, 1853, pp. 57–75; HISTORIE �WIE¯E I NIEZWYCZAJNE;
oprac. Teresa Kruszewska-Micha³owska, Warszawa, 1961, pp. 34�44.

III .5) Stanis³aw Samuel Szemiot († 1684); [versione poetica da Antypasty... 1650] Historyja o
Przemys³awie, ksi¹¿êciu o�wiêcimskim, i o Cecylijej, ma³¿onki jego, dziwnej stateczno�ci
przez tego¿ jako ni¿ej wierszem polskim prze³o¿ona anno 1674; Manoscritto unico: Oss
212/II, pp. 60–100; Stampa in: Idem; Sumariusz wierszów; oprac. Miros³aw Korolko,
Warszawa, 1981, pp. 345�364.

III .6) Tomasz Nargielewicz († 1700); [versione poetica da Antypasty... 1650?] O jednej wie�niacce
ubogiej zacnemu ksi¹¿êciu poszlubionej; [in:] Ró¿ne historyje z ró¿nych wiary godnych
autorów wybrane, a dla zabawy przystojnej i przestrogi rozs¹dnej ka¿dego stanu
ludzkiego w ten ma³y snopek zebrane i u³atwionemu od swoich trudno�ci czytelnikowi
dla rozerwania melancholicznej fantazyjej podane prac¹ pisarza takiego, który sam
spróbowa³ dobrego i z³ego; Raccolta dei romanzi e novelle in prosa, 1689–1692, Copia
unica: ms. della Biblioteca di Gwalbert Pawlikowski, Oss. Pawlik. 3, pp. 75–410. Rist.
in: Ludwik BERNACKI; Przyczynki do dziejów dawnej powie�ci polskiej; �Pamiêtnik
Literacki�, R.II:1903, pp. 583�585 (attribuzione: Stefan Szo³ucha); Teresa Kruszewska-
MICHA£OWSKA; “Ró¿ne Historyje”. Studium z dziejów nowelistyki staropolskiej; Wroc³aw,
1965, pp. 297�299 (attribuzione: Stefan Tomasz Nargielewicz).

III .7) Piotr Kwiatkowski  (1664 –1747); [versione poetica] Cudne Gryfeldy w szczê�ciu i
nieszczê�ciu pomiarkowanie i roztropno�æ (exhibicja XIII, scen 3); [in:] Idem;
Theatrum ¿ycia ludzkiego w historycznych exhibicjach na widok publiczny przez
X.P.K.S.J. wystawione; Kalisz, druk Colleg. Soc. Iesu, 1740 e 1744, pp. 119–130.
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Fonte primaria, annotata dall’autore: Johannes Drews (1646 –1710); Breviarium
Asceticum quotidianis per annum meditationibus et lectionibus piis de Deo, et
perfectionibus divinis Christi ac Deiparae V.[irginis] vita & excellentia studioque
perfectionis christianae in usum & comodum cuiusvis status personarum, praesertim
spiritualium, instructum a R[evere]ndo P.[atre] Ioanne Drews Soc.[ietatis] Iesv
S.[anctae] Theol.[ogiae] Doct.[ore] Pruteno-Varmiensi. Pars II. Verna; Brunsbergae,
typis Coll.[egii] Soc.[ietatis] Iesu, 1700, pp. 92 –94. Abbiamo utilizzato la copia
dell’edizione 1740, Jag, n° inv.: 285 078 I.

III .8) Franciszka Urszula Radziwi³³owa (1705 –1753); [versione poetica da Antypasty...
1650] Tragedia pod tytu³em Z³oto w ogniu, w dzieñ urodzin Ja�nie O�wieconej
Ksiê¿niczki Jejmo�ci Karoliny Katarzyny Radziwi³³ówny, Wojewodzianki
Wileñskiej, Hetmanównej W. W.Ks.Lit ., rok jedenasty swego wieku szczê�liwie
zaczynaj¹cej, reprezentowana roku 1750 miesi¹ca stycznia 13 dnia; [in:] Eadem;
Komedie i tragedie przednio-dowcipnym wynalazkiem, wybornym wiersza kszta³tem,
bujno�ci¹ rzeczy i powa¿nymi przyk³adami znamienite, przez J.O.X. Radziwi³³ow¹,
Wojewodzinê Wileñsk¹, Hetmanow¹ wielk¹ W.X.Lit. z³o¿one, na wspania³ym Theatrum
xi¹¿êcym w Nieswi¿u, spraw¹ najzacniejszych dam i najznaczniejszych kawalerów
na widok nieraz pokazane, zawsze jednostajnym najgodniejszych widzów i s³uchaczów
zdaniem wychwalone; S.l. [¯ó³kiew, Gierszon Halewi], 1754. Rist. in: Teatr Urszuli
Radziwi³³owej; oprac. Karyna Wierzbicka, Warszawa, PIW, 1961, pp. 67 –104.

III .9) Józef Epifaniusz Minasowicz (1718 –1796); [versione poetica] Wizerunek wiary,
pos³uszeñstwa i mi³o�ci ma³¿eñskiej w osobie Bryzeldy, Waltera margrabi
Salucyjanu ma³¿onki, tak zamê¿nym, jako i do zwi¹zku ma³¿eñskiej przyja�ni
aspiruj¹cym damom na przyk³ad wystawiony, z ³aciñskiej Franciszka Petrarchy
prozy na wiersz ojczysty przet³umaczony i do druku podany we Lwowie 1751, s.t.
[w Drukarni �wiêtej Trójcy], 4°, 32 pp., Copia unica Czart 37 992 I, rilegatura
brochure, la copertina porta la scritta manuale: z £aæiñskiey Prozy Fr: Petrarchy
przet³omaczony Wizerunek cnot ma³¿eñskich w osobie Bryzeidy [sic!] ma³¿onki Waltera
Mar: Salucianu, we Lwowie 1751. Provenienza: collezioni di Tadeusz Czacki.

Ed.II: Wzór wiary, pos³uszeñstwa i mi³o�ci ma³¿eñskiej w osobie Bryzeldy,
Waltera margrabi Salucyjanu ma³¿onki, tak zamê¿nym, jako i do zwi¹zku
ma³¿eñskiej przyja�ni zabieraj¹cym siê damom na przyk³ad wystawiony, z
³aciñskiej Franciszka Petrarchy prozy na wiersz polski przez J.E.M. prze³o¿ony
i do druku podany we Lwowie 1751, teraz �wie¿o przedrukowany w Warszawie
w Drukarni  J.K. Mæi i Rzeczy-Pospolitej Collegii Scholarum Piarum. Roku
Pañskiego 1755, [in:] Zbiór Rytmów Polskich Józefa Epifaniusza Minasowicza
J.K.M. Sekretarza czê�æ wtóra. [in:] Józef Andrzej Za³uski; Zebranie rytmów przez
wierszopisów ¿yj¹cych lub naszego wieku zesz³ych pisanych; t.4, Warszawa, 1755,
4°, 324 + 2 pp.; pp. 165 –194. Copia Jag, n° inv.: 623 I.

III .10) Anonimo [versione in prosa] [Patryjarchy  Historyja  dziwna i wielkiej  uwagi godna
o Grasi³dzie i Gwatlerusie ksi¹¿êciu podemotañskim]; Dziwno y wielkiey uwagi
godn¹ napisa³ Histori¹ Patryarcha Rzymski Senator we W³oszech pierwszy z Ksi¹¿êt
Podemotanskich Gwatlerus... (...) ...wieczney Pamiêci godny przyk³ad iako siê ma
Cz³owiek Stosowaæ dowoli Bo¿ey zostawi³ Amen. Cod. ms. StP 348,
Drevlechranili�èe im. V.I. Malyszewa, kollekcija V.N. Pieretca, cartaceo, 4°, una
mano, XVIII sec., f.69v. –73v. Il codice proveniente dalle collezioni dello storico
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della letteratura Vladimir N. Peretc (1870 –1935), copiato probabilmente a Kiev
negli anni 1760 –1770, negli ambienti dell’Accademia Kieviano-Mohiliana
(Orthodoxum Kiiomohileanum Collegium). Oltre all’apografo della storia di
Griselda in polacco, erroneamente intitolata da Malyšev Èñòîðèÿ î êíÿçå Ãðàñèëäå
è åãî æåíå-ïðîñòîëþäèíêå, contiene tre romanzi in russo (scrittura corsiva
piccolorussa): 1. Ïîâåñòü îá Àããåå-öàðå; 2. Ïîâåñòü îá Àëåêñàíäðå Ìàêåäîíñêîì
(Alexandreis); 3. Ïîâåñòü îá Îñòðîâå Ìàêèðîíñêîì.

III .11) Bellinghausen Münch, Eligius Franz Joseph (1806 –1871, ps. Friedrich Halm);
[versione drammatica] Gryzelda, poemat dramatyczny w 5 aktach; prze³. Wincenty
Thullié, Lwów, Piller i S-ka, 1838.

III .12) Lompa, Józef (1797 –1863), trad.; [versione in prosa]
a) Historya o Gryzeldzie i Margrabi Walterze (z ksi¹¿ek dla ludu przez Marbacha

wydanych), t³umaczy³ z niemieckiego Józef Lompa; Miko³ów, druk. Tomasza
Nowackiego, 1846 (l’unica copia dell’ed. princ. annotata dalle bibliografie, Jag
34526 I, risulta attualmente dispersa). Rist.: 1847 (Tomasz Nowacki, Miko³ów),
1882 (Juliusz Nowacki, Miko³ów), 1897 e 1910 (Teofil Nowacki, Niemieckie
Piekary), 1910 (Olesno, Konstanty Nowacki). Dall�edizione 1882 la pubblicazione
viene arricchita con l�exemplum dell’imperatore Gioviniano e porta il titolo:
Historya o Gryzeldzie, Margrabi Walterze i o Jowianie Cesarzu rzymskim (z
ksi¹¿ek dla ludu przez Marbacha wydanych). Ediz. in: Faust, Abu-Zajd i ksi¹¿êta
�l¹scy. Imitacje literackie Józefa Lompy; oprac. Jan Malicki, Katowice, 1997, pp.
128 –141. Dalla versione Volksbuch di Gotthard Oswald Marbach (1810 –1890):
Geschichte von Griseldis und dem Markgrafen Walther. Hebst einigen andern
Beispielen treuer Liebe; Volksbücher: 1, herausgegeben von G.O. Marbach, Leip-
zig, Verlag von Otto Wiegand, 1838.

b) Historya o Gryzeldzie i margrabi Walterze. Z ksi¹¿ek dla ludu przez Marbacha
wydanych; [s. nome del traduttore] Wadowice, nak³. i drukiem Fr. Foltyna, 1860,
1869, 1881, 1884, 1890, 1896, 1911; Chicago, Ill.[inois], drukiem i nak³adem
W³adys³awa Dyniewicza, 1904. Dalla versione Volksbuch di G.O.Marbach, cit.

III .13) Anonimo [Walenty Fia³ek, 1852 –1932, red.]; [redazione di Historyja znamienita in
prosa]

a) Historya o cierpliwej Gryzeldzie ksiê¿nie Sulurskiej; [I ed.], Che³mno, drukiem i
nak³adem W. Fia³ka, s.d. [1889], 8°, pp. 32.; Copia unica Tor. In alto a destra una
glossa manoscritta per mano di W.Fia³ek: �wyd.I.� Databile ottobre 1889 grazie a
un catalogo della tipografia Fia³kiana. N° inv.: WF 2757.

b) Historya o cierpliwej Gryzeldzie córce ubogiego wie�niaka, wysz³ej za m¹¿ dla
swych cnót i dobrych obyczajów za ksiêcia sulurskiego; [II ed.], Che³mno, drukiem
i nak³adem W. Fia³ka, s.d. [1902], 8°, pp. 32; Copia Tor 1, in alto a destra una
glossa manoscritta per mano di W.Fia³ek: �wyd.II. z r. 1902�, n° inv.: WF 2758.
Copie: Tor [1:] WF 2758, [2:] WF 3911, [3:]15578.

c) Historya o Gryzeldzie, niewie�cie przedziwnej stateczno�ci; [III ed.], Che³mno,
drukiem i nak³adem W. Fia³ka, s.d. [1915], 8°, pp. 32; Copia Tor, in alto una
glossa manoscritta per mano di W.Fia³ek: �III. wydanie z r. 1915: 14,500 egz.�, n°
inv.: WF 2759. Copie: BN [1:] I 1.574.974 e [2:] 1.474.541 A; Tor [3:] WF 2759,
[4:] WF 3912; [5:] 7125.
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IV. Bibliografia generale

AARNE, Antti; THOMPSON, Stith; The Types of the Folktale. A Classification and Bibliogra-
phy Antti Aarnes. Translated and Enlarged by Stith Thompson, Second Revision; Hel-
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Schau-Spiel auf das vorstehende H. George Rosen-
bergs (...) mit Jfr. Anna Krügerin 156

Burckhardt  Jacob 38
Burger Konrad 152, 153, 339
Bursowa Felicja 286
Bussone Francesco (Il Carmagnola) 87
Bylica Marcin z Olkusza 338
Bystroñ Jan 344

C

da Caccia Stefano
____________________Vedi: Cattaneo Stefano
Caldara Antonio 188
Callimaco Esperiente
___________________Vedi: Buonaccorsi Filippo
Campagna Girolamo da Verona 166
de Campo Johannes 90, 93

[Oratio in laudem Christophori Ioannis de Campo
in Universitate Paduana habita] (inc.: Vereor,
magnifici presides) 90, 93

Camus Jean-Pierre 198, 246
Amphithéâtre sanglant 198
Spectacles d’horreur 198

Capocci Valentina 356
Cappelli Adriano  98, 106, 339
Carlo IV  (Karl von Luxemburg) 57
Carlo VII  (Karl Albert Wittelsbach) 194
Carlo Magno 198
il Carmagnola
___________________Vedi: Bussone Francesco
Casimiro III il Grande  (Kazimierz Wielki, re di

Polonia) 57
de Castelleto Petrus (Pietro da Castelleto) 331

Prefatio in historiam illustris Francisci Petrarce
331

Castelli Frédérique 47
Castiglione Baltasare 17–18, 246, 247

Il Cortegiano 17–18, 246–247
Cate W.A. 30, 339
Cathonis Disticha moralia, Katonowe wiersze

obyczajne nowo polsk¹ mow¹ okraszone (1535) 121
Catone Minore (Marcus Porcius Cato Minor). 33
Cattaneo Stefano da Novara (Stefano da Caccia)

56, 92
[Epistula] Nicolao Lasozsky viro gratissimo 92

Catullo (Caius Valerius Catullus)  177
Carmina 177

Cavalcanti Gherardino 57
Ceccherelli Andrea 133
Celichowski Zygmunt 144, 146, 350, 353
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Celso Giulio 353
Cerisiers René 257

L’innocence reconnue, ou la vie admirable de
Geneviève princesse de Brabant 257

Cermisone Bartolomeo da Parma 86, 93
Cermisonus / Cirmisonus Bartholomeus
________________Vedi: Cermisone Bartolomeo
Öecaðü Oêòaâÿíü (XVII sec.) 217
________________________Cfr: Historia piêkna

i krotochwilna o cesarzu Otonie
Cesare (Caius Iulius Caesar) 79, 181, 353
Cezary Franciszek 171, 172, 249, 250
Chaucer Geoffrey 11, 36, 44, 45, 101–103, 111,

154, 303, 329, 337, 354, 355
Canterbury Tales 44, 354, 355
Clerkes Tale 11, 36, 44, 102, 303, 329, 337, 354

Chelleri Fortunato 189
Chmelnyækyj Bohdan 166
Chmiel Adam 20, 125, 339
Chrapowicki  Jan Antoni 175
Chrysoloras Manuel
___________________Vedi: Crisolora Manuele
Ciampi Sebastiano 338
Ciccarini  Marina 218, 219, 339
Cicerone (Marcus Tullius Cicero) 31, 61, 69, 75,

81, 243, 248
De inventione rhetorica 243

Cichoñczyk Andrzej 125, 129, 347
Cieszkowski August 243
Cino da Pistoia 338
Cinzio Giambattista Giraldi 243

Discorso intorno al comporre dei romanzi 243
Clemente VIII  (Ippolito Aldobrandini, papa) 65
Cnapius
____________________Vedi: Knapski Grzegorz
von Cochem Martin 225–226

Von der wunderlichen Gedult der Gräfin
Griseldis 226

Collationes, quas fecit rex Salomon et Marcolphus
(Dialogus Salomonis et Marcolphi, 1485–
1487) 217
_________________________Cfr: Koszyczek
Jan

da Colonna Guido
___________________Vedi: Guido da Colonna
Conti Francesco Bartolomeo 189, 191
Contieri  Nice 49, 50, 55–57, 71, 207, 339
Conversini Giovanni da Ravenna  78, 80, 83
Copinger Walter Arthur 343
Cordans Bartolomeo 194
Cornarius Georgius
______________________Vedi: Corner Giorgio
Corneille Pierre 185
Corner Giorgio 86, 87, 92, 93

Cronachetta Corner 87
Corner Marco 87
Cosenza Mario Emilio 74, 76, 77, 88, 89, 340
da Cracovia Martino
___________________Vedi: Marcin z Krakowa
Cranach Lucas il Vecchio 169, 170
Crébillon  (Prosper Jolyot de Crais-Billon) 201

Rhadamiste et Zénobie 201
Cricius Andreas
_____________________Vedi: Krzycki Andrzej
Crisolora Manuele (Manuel Chrysoloras) 75, 77,

78, 82, 85
Erotemata 75, 78

Cross Eric 189, 340
de Cuyavia Johannes
______________________Vedi: Jan z Ludziska
Czacki Tadeusz 66–67, 301, 334, 345, 357
Czaplewski Pawe³ 162, 340
Czartoryski  Adam Jerzy 67
Czechowic Marcin 127

D

D¹brówka Jan 57, 71, 355
D¹browski Jan 286

(trad.) Ch. Schmid, ̄ ycie �wiêtej Genowefy 222,
286

__________Cfr: Genowefa. Piêkna i pouczaj¹ca
historia, Okoliczno�ci ciekawe Zygifryda

Danco Iohannes de Saxonia 62
Canones eclipsium 62

Danielewski Ignacy 133
Dante Aligheri 31, 82, 202, 357

Divina Commedia (Inferno) 31
Dawkins Richard McGillivray 30, 340
De Biasio Luigi 340
De Castro Vincenzo 231

(trad.) F. Halm, Griselda 231
De Fanti Silvano 75, 340
De Ferrari Augusto  75
[De laudibus bonarum artium] (inc.: Postquam de-

creto patrum) 90
De Masaltis (de Mesaltis) Bernardus 77, 88–89, 92

Carmen ad (…) dominum Franciscum Foscari
inclitum ducem Veneciarum 88

Carmen ad illustrem principem, dominum
Nicolaum Estensem 88

De Masaltis (de Mesaltis) Polisena 88–89, 94
Oracio continens laudes (…) Thome Mocenigo
88, 89, 94

De Mézières Philippe 44, 154
Le miroir des Dames Mariées 44

De Nolhac Pierre 52, 340
De Petris Carlo 189
De Pizan Christine 38
De Robobellis Paulus 87, 93

Oracio pro principio studii Patavini 87, 88, 93
Dêbowski Andrzej 20, 219, 240, 251, 253, 345, 347

Atalanta 219
Izmonda 20, 219, 251, 253
S¹d o zbrojê Achillesowê 219
Tisbe s Piramusem 219, 240

Dekker Thomas 14
Patient Grissil 14

Del Monte Pietro 86, 87, 93
Oracio in laudem generosi viri domini Georgii

Cornario 86, 93
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Delcorno Carlo 262, 340
Delfini  Cecilia di Modena 194
Della Torre Giacomo (Jacobus Forliviensis) 75,

80, 598
Della Vigna Pietro 90
Demostene 61, 83, 91
Dempster Germaine 354
Dentato Manio Curio (Manius Curius Dentatus) 33
Déodat-Kessedjian Marie-Françoise 340
Der�avina Ol’ga 209–214, 216, 218, 340
D³ugosz Jan (Iohannes Longinus) 64, 68, 72, 173,

301–302
Annales 68, 173

de Doctoribus Benedictus 76
de Doctoribus Jacobus 76, 94
Donato (Aelius Donatus) 77, 201

Vita Vergilii 201
Dondi Giovanni 32
Dönhoff Anna 196
Dotti  Ugo 47
Drews Jan 199–200, 264, 334, 337, 352

Breviarium asceticum 199, 264, 334
Distractiones itinerantium199

Dru¿backa El¿bieta 343
Dunin Janusz 134, 137, 221, 223, 224, 226, 229,

230, 257, 284, 286, 289, 340
Dyniewicz W³adys³aw 223, 224, 335
Dzia³yñski Adam Tytus 333
Dziechciñska Hanna 265, 266, 341, 348
Dzienis Helena 133, 341

E

Elgot Jan (Jan da Lgota) 68, 71, 72, 92, 337
Pro baccalaureatu in decretis (inc.: Dicturus

iam aliquantisper pro laude) 92
Pro baccalaureatu in decretis (inc.: Expleto iam

huius actus membro primo) 92
Pro gradu baccalariatus in decretis (inc.:

Expedito primo nunc ut presentes duos dignis
prosequar) 92

Eliodoro (Heliodorus) 184, 240, 256
Etiopiche 184, 256

Ender Janina 220, 341
Enrico Pellegrino (Heinrich I der Pilger, duca di

Meclemburgo) 173
Enrico II di Schweidnitz  (Heinrich II von

Schweidnitz, principe slesiano) 57
Ernesto di Pardubice (Arnestus von Pardubitz) 57
d’Este (Estense) Niccolo III 87–89
d’Este (Estense) Leonello 78
Estreicher Karol 117, 125, 136, 137, 139, 143,

155, 170, 171, 174, 178, 183, 187, 189–193,
196, 197, 199, 201, 222–224, 230–232, 341

Eugenio IV (Gabriele Condulmero, il papa) 92
Euripide  39

Alcesti 39
von Eyb Albrecht  142

Ehebüchlein 142

F

Fabbrini Giuseppe 192
Fabre François 47
Facecje polskie (ca 1562–1570) 21, 217, 219, 339
____________Cfr: Ïoëücêèe çaáaâíûe æaðòû
Fanna Francesco 189
Faraci Dora 39, 341
Federico II di Svevia (Friedrich II von Hohenstaufen,

imperatore) 89–90
Fedro (Phaedrus) 201
Feitzinger Edward 138, 229
Fénelon François 201

L’Histoire d’Alibée Persan 201
Feo Michele 47, 336, 349
Fera Vincenzo 47
Ferraccioli Maria M. 165, 166, 341, 345
Fia³ek Walenty 16, 25, 115, 132–138, 154, 169,

220, 221, 229, 230, 235, 259, 265, 285, 287,
288, 332, 335, 338, 339, 341, 346, 350–352

(red. della Historyja znamienita o Gryzelli):
Historia o cierpliwej Gryzeldzie ksiê¿nie
Sulurskiej (1889), Historia o cierpliwej
Gryzeldzie, córce ubogiego wie�niaka (1902),
Historia o Gryzeldzie, niewie�cie przedziwnej
stateczno�ci (1915) 16, 25, 115, 135–138,
154, 169, 229, 230, 235, 259, 265, 285, 287–
288, 335

Fia³ek Wanda  134, 138
Fiedler Johann von Reichenbach 203, 224–226,

269, 282, 285
Markgraf Walther 224–226, 269, 282, 285

Fija³ek Jan 56, 59–61, 66, 69, 71, 72, 341–342
Filelfo Francesco 69, 77, 78, 84
Floro (Lucius Anneus Florus) 53, 331

De tota Historia Titi Livii Epitome 53, 331
Foltyn Franciszek (padre e figlio) 132, 137, 221,

223, 224, 286, 335, 350, 351, 355
Foppa Giuseppe 192

Sigismondo 192–193
Foresti Jacopo (Philippus Bergomas, Bergomensis)

27, 38, 147, 148, 151, 152, 158, 199, 249
De claris selectisque mulieribus 27, 147, 148
Supplementum Chronicarum 147, 148

Forliviensis Alexander
_________Vedi: de Malatesta Alessandro Nanni
Forliviensis Jacobus
_________________Vedi: Della Torre Giacomo
Fortunato und seinem Seckel auch Wünschelhütlin,Von

(1509) 124
__________________Cfr: Historia o Fortunacie
Fortuny i cnoty ró¿no�æ (Historia o szczê�ciu,

1522) 23, 342
_____________________Cfr: Traktátecz ktery�

má gmeno Pán Rady
Foscari Francesco (doge) 84, 88
Foscari Marco (podestà di Padova) 87
de Fouilloy Hugo (Hugo de Folieto) 53, 331

Rota Fortunae 53, 331
Fr¹czyk Tadeusz 67, 342
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Friedberg Marian 62
Frölich  Jakub 153
Fryczyñski Jakub Pobóg 183, 186, 187
Fucilla Joseph Guerin 22, 342
Furietti  Giuseppe Alessandro 74
Fürst Otto 211

G

Gallet Louis 184
Gallus Fridericus 123
Garbacik Józef 74, 75, 342
Garin  Eugenio 82, 85, 342
Garnier  Emmanuelle 340
Gasparinus Pergamensis / Bergoniensis
__________________Vedi: Barzizza Gasparino
Gaszowiec Piotr 63, 350

In promocione magistrorum Iacobi de Boxicza
et Nicolai de Cracovia 63

Pro susceptione oratoris sedis apostolice
Allexandri de Forlivio 63

Gatto Ludovico 38
Gehrels Tom 292
Gengell Jerzy 202

Gradus ad atheismum 202
Genowefa. Piêkna i pouczaj¹ca historia z �rednich

wieków (1886) 14, 133.
_________Cfr: Okoliczno�ci ciekawe Zygifryda;

¯ywot �wiêtej Genowefy
Georgijeviæ Bartolomej 119

Pro fide Christiana cum Turca disputationis habitae
descriptio (trad. pl.: Rozmowa z Turczynem
o wierze krze�cijañskiej) 119

Geremek Bronis³aw 262, 342
Germann Baltasar 156

Comoedia des (...) Graffens von Angiers 156
Gesta Romanorum (1472) 120, 125, 156, 179, 181,

205, 217, 218, 222, 223, 254, 262, 282–284,
344, 352

__Cfr: Historie rzymskie; Ècòoðèÿ èç ðèìcêèõ
äeÿíèé

Gigli  Girolamo 192
La fede nei tradimenti 192

Giorgio da Trebizonda (Trapezunzio) 78
Giovanni da Garlandia 248

Poetria 248
Giovenale (Decimus Iunius Iuvenalis) 13

Saturae 13
Giraudo Gianfranco 165, 166, 213, 341, 342, 345
Girolamo da Praga 56, 82, 83
Girolamo (Santo, Hieronymus Stridonensis) 142–

143, 166, 266
Libri duo adversus Jovinianum 142–143, 266

Giuliano Andrea (Zulian, Andreas Iuliani) 76–
77, 85
In Manuelem Crisoloram Epithaphios id est

funebris oracio 77, 85
Giustiniani  Leonardo 77, 80, 93

Oracio in funere Georgii Laureani 80, 85, 93, 94
Gi¿ycki Pawe³ 94

Glemma Tadeusz 165, 342
G³oskowski Maciej z Sowiny 195–196, 252, 333, 338

Geometria peregrinans 195
Griselida 195–196, 333
Zegarek abo pami¹tka gorzkiej mêki i �mierci

Zbawiciela 196
G³owiñski Micha³ 284
Göber Willi 49, 50, 52, 53, 73, 342
Goffredo da Viterbo 198

Chronicon universale 198
Goldoni Carlo 188; 189
Go³êbiowski £ukasz 66, 67, 301, 342, 355
Goleni�èev-Kutuzov Ilja 22, 44, 46, 47, 329, 342
Golian Krzysztof  240

(trad.) E.S. Piccolomini, Historia piêkna o mi³o�ci
Euriala z Lukrecj¹ 240

Golisciani Enrico 231
Griselda: dramma lirico in 4 atti 231

Górnicki  £ukasz 17, 247, 254, 343
Dworzanin polski 17, 247, 254, 343

Görres Johann 226, 229
Die teutschen Volksbücher 226

Górski Karol 162, 163, 343
Górski Ryszard 343
Gorzkowski Albert 347
Gotzkowsky Bodo 141, 153, 343
Goussault (Abbé) 201
Gracco Giorgio  83
Graciotti  Sante 198, 202, 204, 343, 354
Graun Carl Heinrich 189
Gravenhage F.H. 231

(trad.) F. Halm, Griseldis, of de drie Proeven 231
Grepaldi Cecilia 194
Grey William 56, 78
Griffith  Dudley David 30, 343
Griggio Claudio 85
Grosz Erhart 140–143, 151, 152, 154, 168, 266,

303, 343
Grisardis  140–144, 150–152, 266, 303, 343

Gryzella (1571) 117, 121–123, 130–132, 147,
154–170, 172, 176, 178, 186, 204, 240–242,
252, 252, 256, 259, 262–264, 267, 268–277,
280, 332–333

Grzebieñ Ludwik 341
Grzegorz z Sanoka (Gregorius Sanocensis) 58,

60–61
Grze�kowiak Rados³aw 172, 343, 350
Guagnini Alessandro
_________________Vedi: Gwagnin Aleksander
Gualdo Germano  85
Guarino da Verona (Guarinus Veronensis, Guarino

Guarini) 56, 59, 68, 69, 71, 75, 77–81, 84–86,
88, 92–94, 339, 351, 353
Antilogium Guarini et Poggii de praestantia

Scipionis Africani et C. Iulii Caesaris 79
Gwarinus Veronensis doctissimo viro Poggio

(inc.: Ex hiis litteris, quas nuper) 79
[Recommendatio rectoris] (inc.: Optavi tum sepe

alias) 79, 93
Gubrynowicz Bronis³aw 237, 343
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Gudanskij Ivan 218
Guglielmi Pietro Carlo 189
Guglielminetti  Marziano 336
Guidalotto Alberto (Albertus Guidottus) 85
Guido da Colonna 69, 73, 302

Historia de excidio Troiae 69, 73, 302
Gullino  Giuseppe  87
Gurecký Václav Matyáš 189
Gwagnin Aleksander (Alessandro Guagnini) 218

Sarmatiae Europeae descriptio 218

H

Habsburg (dinastia)
Carlo V (Karl V Habsburg) 181, 275
Carlo VI (Karl VI Habsburg) 188
Federico III (Friedrich III Habsburg) 69, 92
Giuseppe I (Joseph I Habsurg) 190
Rodolfo II (Rudolph II Habsurg) 65

von Hagenau
___________________________Vedi: ¯aliñski
Hain Ludwig 77, 152, 153, 343
Hajdukiewicz Leszek 64, 65, 343
Halewi Gierszon 183, 334
Haller  Jan 143
Halm Friedrich 14, 188, 230–234, 335, 344

Griseldis, dramatisches Gedicht in fünf Akten
14, 230–234, 335, 344

Hebanowski Ignacy 125, 179, 208, 346
Heliodorus
___________________________Vedi: Eliodoro
Hernas Czes³aw 228, 229, 277, 284�285, 344
Hertz Pawe³ 166, 179, 344
Hevelius Johannes 195
Hieronymus S.
____________________Vedi: Girolamo (Santo)
Hill  John Walter 188
Hirlanda czyli zwyciêstwo cnoty i niewinno�ci 286,

290
Hirsch Rudolf 152, 153, 344
Historia o ¿ywocie i znamienitych sprawach

Aleksandra Wielkiego (1550) 91, 119, 120, 125,
179, 239, 244, 250, 284, 290, 344

________________________Cfr: Leone Arciprete
Historia o Ali-Babie i 40 z³odziejach (XIX sec.)

136
Historia o Apolloniuszu królu tyrskim (1540) 217,

218
__________________Cfr: Ècòoðèÿ o Aïïoëoíe,

êoðoëe òèðcêoì
Historia ucieszna o zacnej królewnie Banialuce

(1650) 171–172, 333
Historia barzo piêkna o Barnabaszu (1571) 20,

157, 218, 240, 241, 242, 251, 256, 258, 344
______________Cfr: Ïoâecòü óòeøíaÿ o êóïöe
Historia o Beritole (XVI sec.) 20
Historia calumniae novercalis
______________Vedi: Historia septem sapientum
Historia o Fortunacie (1570) 20, 124, 129, 138,

239, 242, 244, 247, 342

____________________________Cfr: Fortunato
Historia o Galezjusie i Filidzie (1650) 20, 171,

176, 333
Historia prawdziwa o grabinej altdorfskiej (1569)

29, 179
Historyja o Grasi³dzie (1760–1770)  24, 182, 195,

204–209, 220, 252, 259, 264, 265, 272, 280,
334–335

Historyja znamienita o Gryzelli (prima del 1551)
7, 16, 20, 23–27, 101, 112, 115, 116, 117–154,
155–160, 169, 172, 176, 206, 215, 229, 241, 249,
250, 252, 256, 258–274, 280, 285, 287–289, 291,
293, 294, 303–304, 332, 335, 342

Piêkna historia o cierpliwej Helenie (1812) 286,
290, 351

Historia o �wiêtym Józefie (1530) 121, 240
Historia Judyt (1573) 254
Historia zajmuj¹ca o piêknej Magelonie (1909)

290, 336
Historia o Magielonie królewnie neapolitañskiej

(1570) 125, 129, 138, 179, 215, 217, 218, 239,
244, 256, 284, 346.

_____Cfr: Magelona i hrabia Piotr z Prowansji;
Êoìeäèÿ Ïeòða Çëaòûõ Êëþ÷eé; Ïoâecòü o

Maãèëeíe; Ïoâecòü o áëaãoðoäíoì êíÿçe
Ïeòðe Çëaòûõ Êëþ÷aõ

Historia piêkna i krotochwilna o cesarzu Otonie
(1569) 29, 124, 125, 129, 179, 217, 218, 239,
244, 256, 344

____________________Cfr: Ïoâecòü èçðÿäíaÿ,
ïoëeçíaÿ æe è óòeøíaÿ o Oòòoíe
Historyja o Przemys³awie i o Cecylijej (in: Antypasty

ma³¿eñskie, cit. anche come versione di „Pseudo-
Morsztyn”) 154, 170–174, 176, 177, 178, 180–
184, 200, 205, 252, 256, 259, 265, 269, 270,
272, 275, 280, 281, 282, 286, 333, 351

Historia septem sapientum Romae (Pontianus,
Historia calumniae novercalis, 1489) 120, 123,
218–219, 254, 262, 290

_________________Cfr: Koszyczek Jan; Ïoâecòü
o ceäìè ìóäðeöaõ

Historia arcyciekawa o siedmiu mêdrcach (ca
1914) 133, 290

_________________________Cfr: Koszyczek Jan
Historia o szczê�ciu
_________________Vedi: Fortuny i cnoty ró¿no�æ
Historia o szpetnej wdowie (XVI sec.) 20
Historia o Torellu (XVI sec.) 20
Historia trojañska (Historia barzo piêkna... O

zburzeniu a zniszczeniu onego s³awnego a
znamienitego miasta i pañstwa Trojañskiego,
1563) 125, 126, 239, 244, 344

_____________________Cfr: Guido da Colonna
Historie rzymskie (Historie rozmaite z rzymskich

dziejów, 1540) 120, 124, 125, 129, 179, 217, 219,
222, 223, 239, 275, 290, 344

_____________________Cfr: Gesta Romanorum;
Ècòoðèÿ èç ðèìcêèõ äeÿíèé

Holszañska Zofia (regina di Polonia) 69
Hoppe Jan (Hoppius) 169
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Forma Veteris Gymnasii Culmensis 169
Hornowska Maria 56, 57, 344
Hozjusz Stanis³aw 127
Hroswitha di Gandersheim 184

Dulcitius 184
Hryhorij da Szarhorod  215
Huet Pierre Daniel 243

Traité de l’origine des romans 243
Hugo de Folieto
____________________Vedi: de Fouilloy Hugo
Hus Jan 56, 82
Hybner Balcer (Baltazar Hübner) 16, 20, 122–

125, 154, 344, 352

I

da Imola Bernardo (Bernardinus de Ymola)
___________________Vedi: Bernardo da Imola
Innocenzo VII (Cosimo de’ Migliorati, papa) 55
Innocenzo VIII  (Giovan Battista Cybo, papa) 65
Iorio  Anna Maria 188, 344
Ipsicratea (Hypsicrathea, moglie di Mitridate VI

Eupator) 33
Icòoðè÷íi âiðøi (XVII sec.) 219, 345
Ècòoðèÿ èç ðèìcêèõ äeÿíèé (Ïoâecòè èç

Ðèìcêèõ Äeÿíèé, XVII sec.) 217, 219, 352
______Cfr: Gesta Romanorum; Historie rzymskie
Ècòoðèÿ o Aïïoëoíe, êoðoëe òèðcêoì, êaêo

ïocòðaäa oò Aíòèoõa öecaðÿ (XVII sec.) 217,
218

______Cfr: Historia o Apolloniuszu królu tyrskim
Ècòoðèÿ o Áoâe êoðoëeâè÷e 217, 347
_____________________Cfr: Bueves d�Hanstone
Ècòoðèÿ áëaãoïðèÿòía o áëaãoðoäíoé è

ïðeêðacíoé Meëþçèíe c íeìeöêaão ÿçûêa ía
ïoëücêèé ïeðeâeäeía Maðòèíoì Ceíèêoì
(1677) 215, 217, 218

___________Cfr: Siennik Marcin; Êoìeäèÿ o
ïðeêðañíoé Meëþçèíû

Istrus Petrus Paulus
__________________Vedi: Vergerio Pier Paolo

Ita, hrabianka na Toggenburgu (XIX sec.) 286
Iulianus Andreas

___________________Vedi: Giuliano Andrea

J

Jab³onowski Jan Stanis³aw 198
Jacobs René 189
Jacobus Forliviensis
__________________Vedi: Della Torre Giacomo
Jagellone (dinastia dei re di Polonia)

Alessandro Jagellone (Aleksander Jagieloñczyk,
re di Polonia) 69, 91

Anna Jagellone (Anna Jagiellonka, regina di Po-
lonia) 164

Casimiro IV Jagellone (Kazimierz Jagielloñczyk,
re di Polonia) 57, 60, 63, 65, 70, 91, 147

Casimiro Jagellone (San Casimiro) 91
Federico Jagellone (cardinale) 64

Giovanni Alberto (Jan Olbracht, re di Polonia)
69, 91

Ladislao II Jagellone (W³adys³aw Jagie³³o, re
di Polonia) 56

Ladislao II Jagellone (W³adys³aw Jagielloñczyk,
re di Boemia e d’Ungheria) 91, 147

Ladislao III Varnese (W³adys³aw Warneñczyk,
re di Polonia) 59, 60

Sigismondo I il Vecchio (Zygmunt I Stary, re di
Polonia) 69

Jaitner-Hahner Ursula 337
Jakub z Boksic (Jacobus de Boxicza) 63
Jakub z Parady¿a 56, 61, 71, 72, 341
Jakub z Szadka 72, 302, 345
Jan z Ludziska 43, 58–63, 74, 81, 82, 78, 87, 88,

91, 92–97, 100, 102, 104, 105, 112, 300, 338,
348, 350
Ad Marcum Bonfilium et Stanislaum de Sobniow

60, 93
De ecclesia reformanda 94
De laudibus et dignitate eloquentie et oratoriae

scientiae 59, 60, 61, 63, 87, 91, 93
De laudibus et dignitate philosophiae nec non

de liberorum studiis 60, 94
Pro domino Kazymiro duce magno Lithwaniae

60, 93
Pro susceptione Pauli Gi¿ycki, episcopi Plocensis

94
Pro susceptione regis Wladislai de Ungaria ve-

nire volentis 60, 93
Pro susceptione Vincentii Koth 93

Jan z O�wiêcimia (f. di Piotr) 69
Jan z O�wiêcimia (Sacrano il Giovane)  69–70

Modus epistolandi 69
Jan z O�wiêcimia (Sacrano il Vecchio)
__________________________Vedi: Beber Jan

Januszowski Jan 124
Jarosiñski Zbigniew 284, 344
Jasienica Pawe³ 147, 173
Ja¿d¿ewski Konstanty 52, 53, 344
Jêdrzejowska Anna 20, 122–124, 344
Jurkowski  Micha³ 198, 344, 351

Historyje �wie¿e i niezwyczajne 198, 344, 346, 351
Juszyñski Micha³ 171, 172, 187, 238

Dykcjonarz poetów polskich 171–172

K

Kamolowa Danuta 357
Kamykowski £ukasz 344
Kapliñski Seweryn 231
Karpiñski Adam 172, 345, 350
Kawecka-Gryczowa Alodia 126–129, 135, 219,

332, 340, 345
Kazañczuk Mariusz 344
Kempf Karl 33
Kempini  Szymon 33
Kessner Zacheusz 125
Kêtrzyñski Wojciech 49, 64, 65, 89, 345, 653
Kierdej  Jan 175
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Kikliarz  Augustinus 123
Kiryk  Feliks 72, 345
Klemensiewicz Zenon 130, 131, 345
K³okocki Kazimierz 213

(trad.) P. Rycaut, Monarchia turecka opisana
przez Ricota 213

Klonowic Sebastian (ministro calvinista) 128
Equitis Poloni in Iesuitas actio prima 128

Klonowic Sebastian Fabian 127–128
Flis, to jest spuszczanie statków Wis³¹ 128
Roxolania 128
Worek Judaszów 129

Kluszewski Jacek 190
Knape Joachim 40, 140, 141, 152, 345
Knapski Grzegorz (Cnapius) 248

Thesaurus polono-latino-graecus 248
Knot  Antoni 66, 345
Kochanowski Jan 118, 157, 177, 240, 253, 254

Fraszki 177
Szachy 240
Wzory pañ mê¿nych 254
Zuzanna 240

Kochanowski Piotr 197, 198
(trad.) T. Tasso, Gofred abo Jeruzalem wyzwolona
197

Köhler  Reinhold 22, 29, 125, 126, 135, 136, 156,
174, 209, 225, 226, 345

Kolbuszewski Jacek 356, 357
Ko³³¹taj Hugo 66
Kolloander wierny Leonildzie (1762) 202, 349
Êîìåäèà î èòàëèàíñêîì ìàðêãðàôå è î áåçìåðíîé

óêëîííîñòè ãðàôèíè åãî (ca 1707) 211–214, 220
Êoìeäèÿ o ïðeêðañíoé Meëþçèíû (ca 1707) 210,

214
_______________Cfr: Ècòoðèÿ áëaãoïðèÿòía
o áëaãoðoäíoé è ïðeêðacíoé Meëþçèíe; Siennik
Marcin
Êoìeäèÿ Ïeòða Çëaòûõ Êëþ÷eé (ca 1707) 210,

214
___________________Cfr: Historia o Magielonie
Komensky Jan Amos 195
Komorowski Józef 231
Konrad z Byczyny 117

Labirynt ¿ycia ma³¿eñskiego 117
Konstantynenko Ksenia 219, 345
Kopaliñski W³adys³aw 14
Korbut  Gabriel 237
Korczyñski Adam 242, 250, 251, 256, 345

Wizerunk z³ocistej przyja�ni¹ zdrady  250, 256, 345
Kordovskij  Georgij 211, 214
Korecki  Stanis³aw 124, 346
Korolko  Miros³aw 174, 175, 176, 178, 333, 355
Korotaj  W³adys³aw 340
Korotajowa  Krystyna 129, 346
Kosiner Enrico 231

(trad.) F. Halm, Griselda: poema drammatico 231
Kostka Jan 144
Koszyczek Jan (Jan z Koszyc) 120, 217, 219, 228,

239, 240, 241, 244, 254, 352
Historia o Poncjanie 120, 123–125, 129, 133,
179, 184, 217–219, 239, 250, 254, 352

Rozmowy, które mia³ król Salomon m¹dry z
Marcho³tem grubym a sprosnym 240�241, 244

Kot  Stanis³aw 56
Kot  Wincenty 93
Kott  Jan  39
Kowalczyk Jerzy 166, 346
Kowalczyk Maria 62, 63, 67, 68, 70, 71, 72, 92, 346
Kowalczykowa Alina 340, 343
Koz³owski Miko³aj 56, 57, 207
Ko�mian Andrzej Edward 196, 333, 346
Ko�mian Kajetan 230
Kraiñski Krzysztof 128
Krasicki  Ignacy 242, 290

Miko³aja Do�wiadczyñskiego przypadki 242, 290
Krasiñski Zygmunt 196
Kraszewski Józef Ignacy 132, 166

Kartki z podró¿y 166
Êðaòêèÿ âèòèeâaòûÿ è íðaâoó÷èòeëüíûÿ

ïoâecòè (XVII sec.) 219
____________ Cfr: Budny Bieniasz; Aïoôeãìaòa
Krescentyn Piotr 118

Opus ruralium commodorum 118
Kristeller  Paul Oskar 49, 50, 52, 53, 62, 64, 66,

67, 70, 72–77, 79, 83, 85, 87–89, 337, 346
Król-Kaczorowska Barbara 190
Królikowski  Józef Franciszek 189, 230

(trad.) A. Anelli, Gryzelda czyli cnota na
do�wiadczeniu 189, 230

Królikowski  Karol 231
Kromer  Marcin 173

Historia prawdziwa o przygodzie ¿a³osnej ksi¹¿êcia
finlandzkiego Jana i królewny Katarzyny 336

Krügerin  Anna 156
Krzycki  Andrzej (Andreas Cricius) 69
Krzy¿anowski Julian 11, 15–25, 29, 30, 48, 91,

117–126, 133, 135, 138–141, 143, 147, 148,
150, 154–158, 172, 173, 178–185, 187, 194–
200, 204, 220, 228, 237–244, 250, 251, 266,
276, 283, 284, 290, 342, 344, 346, 347, 352

Kunst Johann 211
Kurdybacha £ukasz 125, 179, 208, 346
Kutrzeba Stanis³aw 49, 66, 92, 346
Kuz’mina  Vera 215, 218, 346
Kwiatkowski  Krzysztof 197
Kwiatkowski  Piotr 135, 195–200, 207, 208, 220,

252, 259, 264, 265, 272, 333–334
Collectanea ascetica 197
Cudne Gryfeldy w szczê�ciu i nieszczê�ciu po-

miarkowanie i roztropno�æ 197�200, 207,
208, 220, 252, 259, 264, 265, 272, 333

(trad.) Maria d’Agreda, Miasto �wiête 197
Theatrum ¿ycia ludzkiego 197, 198, 333

L

La Brasca Frank 47
Lachs Giovanni 59, 347
Lamarque Henri 45–47, 329, 347
Lamentacio de obitu domini Iacobi doctoris le-

gum 89–90
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Lanfranchi  Ariella 188, 347
Lapo da Castiglionchio 57
Laserstein Käte 22, 140, 141, 152, 225, 226, 231,

232, 347
£askarz Andrzej (Andreas Lascari) 55
Lasocki Miko³aj 56, 68, 71, 78, 92, 341
Latilla  Gaetano 188–189
Latos Jan 64–65, 343

Prognosticon de regnorum ac imperiorum mu-
tationibus 65

Latoszyñski Jan (Jan z Lachoczyna)  64–66, 301, 343
Laureanus Georgius
______________________Vedi: Loredan Giorgio
Laurens Claude 47
Lausberg Heinrich 198, 245, 347
Le Goff Jacques 262, 338
Leonard z Boñczy 91, 120, 241

Historia Aleksandra Wielkiego krola mace-
doñskiego o walkach 91, 120, 241

Leone Arciprete (Leo Archipresbyter) 91, 120
Historia Alexandri Magni de proeliis 91, 119,

120, 217
Leszczyñski Bogus³aw 195�196
Leszczyñski Rafa³ 195
Leszczyñski Stanis³aw (re di Polonia) 190, 196
£êtowski Marek 164, 166
Lewañski Julian 190, 347
Lewicka-Kamiñska Anna 64, 72, 122, 125, 129, 347
da Lgota Jan
____________________________Vedi: Elgot Jan
de Lille  Allain (Alanus ab Insulis) 262
Linde Samuel Bogumi³ 213
Lindgren  Lowell 189, 338, 347
de Lineriis  Johannes
______________________Vedi: de Linières Jean
de Linières Jean (Johannes de Lineriis)  58

Tabulae 58
Lipatov  Aleksandr 216
Lipnicki  Erazm 18
Litwornia  Andrzej 8, 49, 166, 219, 230, 282, 347
Livio  (Titus Livius Patavinus) 49, 53, 331

Ab urbe condita 53
Livre du Griseldis (fine XIV sec.) 303
Lodovico da Pirano (Ludovicus de Pirano) 85–86

Oracio pro funere Bartholomei Cirmisoni 85–
86, 93

Logroscino Nicola 189
Lombardo della Seta (Lombardus a Serico) 32,

51, 57, 331
Quorundam clarissimorum heroum post Petrarce

obitum supplementum [a De viris illustribus] 331
Lompa Józef 7, 14, 23, 117, 136, 137, 195, 220–

230, 259, 265, 268–270, 272, 274, 282, 285–
287, 290, 295, 335, 341, 346, 347, 350, 352
(trad.) G.O. Marbach, Hirlanda czyli niewin-

no�æ uci�niona 221
(trad.) G.O. Marbach, Historia o Gryzeldzie

i margrabi Walterze 14, 23, 136, 137, 220–
230, 259, 265, 268–270, 272, 274, 282, 285–
287, 290, 295, 335

(trad.) G.O. Marbach, Historyja o szlachetnej
i piêknej Meluzynie, która by³a dziworodem
morskim i córk¹ króla Helmona 221, 226, 290

Longinus Iohannes
__________________________Vedi: D³ugosz Jan
Lope de Vega 11

Exemplo de las Casadas y prueva de la pacien-
cia 11

Loredan Giorgio 80, 85, 93, 94
Loredan Giovanni Francesco 244

Dianea 244
Loyola Ignacio 197
£oziñski W³adys³aw 122, 347
Lubomirski  Stanis³aw Herakliusz 189, 243, 343

Rozmowy Artaksesa i Ewandra 243
Lubomirski  Teodor Konstanty 189–194, 355
Lucano (Marcus Lucanus Anneus) 179, 201

Pharsalia 179, 201
Luciano (Lucianus Samosatensis) 79, 201
Lucrezio (Titus Lucretius Carus) 81
Ludgarda (Luitgard von Mecklenburg, principes-

sa di Meclemburgo) 173
da Ludzisko Jan
________________________Vedi: Jan z Ludziska
£ugowska Jolanta 336
de Lusignan Jacobus (Jacques I de Lusignan, re

di Cipro) 90
£u¿ny Ryszard 205–207, 347–348

M

Maciejowski Wac³aw Aleksander 156, 237, 238, 348
M¹czyñski Jan 248

Lexicon latino-polonicum 248
Madey Johannes 73
Magelona i hrabia Piotr z Prowansji ze srebrny-

mi kluczami (1888) 290
_____________Cfr: Historia zajmuj¹ca o piêknej-

Magelonie; Historia o Magielonie królewnie ne-
apolitañskiej

de Malatesta Alessandro Nanni (Alexander For-
liviensis, vescovo di Forlì) 63, 91

Ma³ecki Antoni 172
Maleczyñska Kazimiera 125, 348
Ma³ek Eliza 205, 215, 218, 219, 348
Malicki  Jan 117, 220, 221, 223, 226, 228, 229,

335, 341, 348
Ma³³ek Janusz 161, 348
Mallett  Michael 86
Malyšev Vladimir 205, 334, 335, 348
Manek Jan 292
Manfredi  Lelio 240, 253

Historia de Isabella et Aurelio 240, 253
Mañko Ma³gorzata 30, 348
Mañkowski Alfons 137, 348
Manni  Domenico Maria 44, 171, 348

Istoria del Decamerone di Giovanni Boccaccio
44, 171, 348

Marbach Gotthard Oswald  7, 23, 136, 220–228,
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270, 283, 285, 287, 290, 292, 335
Geschichte von Costanza und Marcuccio 221
Geschichte von der Dame von Roussillon 221
Geschichte von der Lisabetta 221
Geschichte von Federigo 221
Geschichte von Girolamo und Salvestra 221
Geschichte von Griseldis 7, 136, 221, 224, 227–
228, 335
Ghismonda, Tochter des Fürsten zu Salerno 221

Marcello Pietro 83
Marcin Polak  (Martinus Polonus) 179

Promptuarium exemplorum 179
Marcin z Krakowa  (Martinus Calvus de Craco-

via) 71–72
Marcin z W³oc³awka (Martinus Iohannis de An-

tiqua Vladislavia) 68
Marconato Ruggiero 84
Marczuk  Barbara 198, 348
Mareschi Marcantonio 194
Maria di Francia  (Marie de France)  28–29, 348

Lai du Fraisne 28–29
Marinelli  Luigi 8, 154, 172, 175, 178, 183, 242,

250, 290, 339, 348, 351
Marini  Giovan Ambrosio 202, 244

Il Calloandro fedele 202, 244
Markowski  Mieczys³aw 58, 348
Martellotti  Guido 22, 32, 33, 37, 39, 74, 75, 348–

349
Martino V  (Oddone Colonna, il papa) 76, 84
Marziale (Marcus Valerius Martialis) 201
Matiaszkiewicz Jakub 179, 191–193
Mattia Corvino  (re d’Ungheria) 147, 148
Maver Giovanni 339
Mayenowa Renata Maria 357
Maykowski Stanis³aw 282
Mazzoni Francesco 354, 357
Mazzuconi Daniela 76, 349
Mecherzyñski Karol 173, 281
De’ Medici Cosimo 79
De’ Medici Lorenzo 85
Mejor  Mieczys³aw 128
Menetti Elisabetta 12
Metastasio Pietro 194

L’Olimpiade 194
Miarka  Karol 136, 229
Micha³owska Teresa 15, 17–21, 24–26, 35, 37,

48, 73, 91, 117, 119, 126, 139, 141, 146, 171–
174, 176, 178–183, 198, 203, 237, 239, 242–
261, 266, 267, 270–273, 277, 280–282, 333,
336, 341, 347, 349, 356

Mickiewicz Adam 196, 208, 230
Ballady i romanse 230
Dziady 230
Gra¿yna 230
Reduta Ordona 208

Migne Jacques-Paul 73, 142, 143
Miko³aj z Krakowa (Nicolaus de Cracovia) 63
Mikulski  Krzysztof 356
Mi³aszewski Adam 231

Millenet  Johann Heinrich 231
(trad.) F. Halm, Griseldis, poème dramatique

en 5 actes 231
Mi³o�ci Boskiej i ludzkiej skutki ró¿ne 186

  __Cfr: Amoris divini et humani effectus varii
Minasowicz Józef Epifaniusz (ps. Eudox Prawowier-

ski) 135, 195, 196, 201–204, 207, 208, 220, 252,
259, 265, 270, 272, 334, 336
Stopnie w przepa�æ ateizmu wiod¹ce 202
Wizerunek wiary, pos³uszeñstwa i mi³o�ci ma³-

¿eñskiej 135, 195, 196, 201–204, 207, 208, 220,
252, 259, 265, 270, 272, 334

Zbiór Rytmów Polskich 202
Minucje nowe Sowizrza³owe (1685) 65
Miszalska Jadwiga 202, 349
Mitridate  (Mitridates VI Eupator, re del Ponto)  33
Mocarski Zygmunt 134
Mocenigo Tommaso (doge) 88, 94
Molière Jean-Baptiste 184, 195, 252

Les Amants magnifiques 184
Le Medecin malgré lui 184
Les Précieuses ridicules 184

Montemayor Jorge de 244
Diana 244

Morabito  Raffaele 28–30, 231, 337, 339, 341,
344, 349, 350, 351, 353, 355

Morawski  Franciszek 230
Morsztyn Hieronim 20, 82, 115, 137, 154, 171–

172, 195, 200, 205, 218, 253, 333, 343, 345,
348, 350, 351, 358
Philomachia 171, 172, 218, , 343, 350
�wiatowa rozkosz 171, 172, 350
¯a³osny koniec dwojga ludzi 20, 171, 218, 219, 348

Morsztyn Zbigniew 186, 243, 350
Emblematy 186, 243, 350

von Mortangen d’Aquilian
____________________________Vedi: Mortêski
Mortêska Anna (in Wejher) 162
Mortêska El¿bieta (Helszka, in ¯aliñski) 161�166
Mortêska Magdalena (Madre Mortêska) 162�

163, 343
Mortêska Zofia (in ¯aliñski) 166
Mortêska xxx (in Wulkowski, sorella di Melchior

Mortêski) 162
Mortêski Ludwik (voivoda culmense) 162, 348
Mortêski Ludwik (succamerarius culmensis) 162,

348
Mortêski Ludwik (fratello di Helszka Mortêska)

162, 166, 348
Mortêski Melchior 162, 164
Mozer Ma³gorzata 133, 220, 226, 350
Mrowiñski Jan P³oczyw³os 7, 144�146, 350

Stad³o ma³¿eñskie 7, 144–146, 151, 350
Muszalski Eugeniusz 133, 350

N

Nadolski Bronis³aw  59�63, 74, 87, 88, 92–94, 350
Nardone Jean-Luc 347
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Nargielewicz Stefan Tomasz 178–182, 208, 252,
256, 259, 265, 266, 270, 272, 275, 280, 282,
286, 333
Arfa ko�cielna 180
Historyja o dwunastu synach jednym po³ogiem

od jednej matki zrodzonych 179
Historyja o królewnie Magielonie i Pietrze hrabi

z Prowansji 179
Historyja o rzymskim cesarzu Otonie i ¿enie jego

z dzieæmi 179
Historyja wojny miedzy Pompejuszem i Julijuszem

179
Kazania niedzielne i �wi¹teczne 180
O jednej wie�niacce ubogiej zacnemu ksi¹¿êciu

poszlubionej 178–182, 208, 252, 256, 259,
265, 266, 270, 272, 275, 280, 282, 286, 333

Ró¿ne historyje z ró¿nych wiary godnych au-
torów wybrane 178–182, 208

Naruszewicz Adam 66
Nering Melchior 156
von Neumarkt Johann (Johannes Noviforensis) 57
Ney Eugeniusz 224, 350
Niccoli Niccolò 50, 78, 81, 85
Niccolò V (Tommaso Parentucelli, il papa) 92
Nicolaus de Cracovia
____________________Vedi: Miko³aj z Krakowa
Nicoletti Paolo (Paolo Veneto) 75, 84, 340, 342
Nieprzep³acony pier�cieñ (XIX sec.) 290
Nieritz  Gustaw 221, 226
Niesiecki Kasper 161, 164–166, 350
Niezabitowski Stanis³aw 175
Nikolaev Sergej 8, 126, 205, 218, 350
Nota Elvira 47
Noviforensis Johannes
__________________Vedi: von Neumarkt Johann
Nowacki (famiglia di editori) 132, 222–224, 229,

282, 286, 351
Nowacki Juliusz 222–224, 335
Nowacki Konstanty 223, 335
Nowacki Mateusz 223
Nowacki Teofil 222–224, 335
Nowacki Tomasz 221, 223, 224, 335
Nowicka-Je¿owa Alina 347, 350
da Nowy Korczyn Alberto
_____________Vedi: Albert z Nowego Korczyna

O

Obirek  Stanis³aw 198, 351
Obodovskij P. 231

(trad.) F. Halm, Ãðèçåëüäà. Òðàãåäèÿ âú ñòèõàõú
231

Oèko Jan 57
Odello Marco 13
Odorkiewicz Edmund 224, 351
Okoliczno�ci ciekawe Zygifryda, elektora trewir-

skiego, i Genowefy, ksiê¿niczki brabanckiej
(1779) 257.

__________Cfr: Genowefa. Piêkna i pouczaj¹ca
historia; ¯ywot �wiêtej Genowefy

Okopieñ-S³awiñska Aleksandra 344
Ole�nicki Zbigniew 68, 70–72, 82
Olsen Michel 351
Omero (Homerus) 79
Oracki  Tadeusz 133, 351
Oratio ad dandum insignia in artibus (inc.: Vellem,

patres amplissimi, ea esset in me elegancia) 90
Oratio ad matrimonium (inc.: Vereor, patres opti-

mi) 90
[Oratio de corpore Christi] (inc.: Ne dum satis

mecum ipse constitui) 90
Oratio de iure civili (inc.: Quamquam multos hic

esse intelligam) 90
Oratio de matrimonio (inc.: Cum videant in hac

mea etate) 90
Oratio de philosophia (inc.: Visa vestra singulari

et egregia sapiencia) 90
Oratio de recommendacione iuris canonici (inc.:

Multi forte vestrum mirantur) 90
Oratio de recommendacione philosophie (inc.:

Sencio, magnifici patres et doctores) 90
[Oratio in laudem philosophie] (inc.: Constitue-

runt nostri prisci) 90
[Oratio in laudem theologie] (inc.: Ego quasi vi-

tis fructificavi) 90
[Oratio in laudem theologie] (inc.: Et si iam de

maximis rebus vestris) 90
[Oratio in laudem theologie] (inc.: Non sit aliquis

vestrum) 90
Oratio pro licencia in medicinis (inc.: Si quid est,

viri lectissimi) 90
Oratio pro sponsalibus (inc.: Neminem vestrum

ignorare arbitror) 90
Orazio (Quintus Horatius Flaccus) 201, 250, 307
Ordon W³adys³aw 17
Orgelbrand Samuel 13, 14
Orlandini  Giuseppe Maria 189, 191, 193
Osiecka-Samsonowicz Hanna  341
Ossoliñski Józef Maksymilian 65, 301
Ostrogski Konstanty 65
Ostrowski Krystyn Józef 232

Griselde ou la fille du peuple 232
da O�wiêcim Jan
_____________________Vedi: Jan z O�wiêcimia
Otwinowski Erazm 127, 261, 351

Sprawy abo Historyje znacznych niewiast 261
Ovidio (Publius Ovidius Naso) 69, 91, 219, 240

Metamorphoseon libri 219, 240

P

Paër Ferdinando 189, 230
Paleologo Giovanni (Johannes VIII Paleologos,

imperatore d’Oriente) 69
Palomba Antonio 189

La Griselda. Commedia per musica 189
Paluszak-£o� Maria  53
Pampuch Mieczys³aw 351
Pannonio (Janus Pannonius) 78

Silva panegyrica ad Guarinum Veronensem 78
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Paolino Laura 351
Paolo II (Pietro Barbo, papa) 63
Paolo Veneto
______________________Vedi: Nicoletti Paolo
Paprocki Bartosz 21, 124, 129, 155, 164, 240,

253, 333, 351
Hetman, albo w³asny konterfet hetmañski 155, 333
Herby rycerstwa polskiego 164, 351
Historia barzo piêkna i ¿a³osna o Ekwanusie

królu skockim 124, 240, 253
Próba cnót dobrych 129

da Parady¿ Jakub
______________________Vedi: Jakub z Parady¿a
Paride Cipriense (Paris Cipriensis) 61, 87, 93

Oracio utriusque iuris Paridis Cipriensis 87, 93
Paride Romano (Paris Romanus) 61, 87, 88

De oratorie facultatis laudibus 61
Paszkowski Marcin 218

(trad.) A. Gwagnin, Opis Sarmacji Europskiej 218
Patrucco Carlo Evasio 12, 351
Pawlikowski Gwalbert 178, 333
Pelc Janusz 186, 341, 349, 350
Pelcowa-Buchwald Paulina 186, 350
Peretc Vladimir 205, 335
Pernicone Vittorio 37, 351
Perrault  Charles 11

Marquise de Saluses 11
Pesellino (Francesco di Stefano detto il Pesellino) 11
Petrarca Francesco 11–40, 43–61, 67, 68, 70, 71,

73, 80–83, 92, 94, 95, 99, 100, 102, 104, 105,
108, 111, 112, 115, 117, 118, 135, 137, 140,
141, 143, 146, 147–154, 172–174, 185, 187,
196, 199–203, 206, 207, 209, 213, 214, 224–
226, 232, 233, 237, 241, 249, 252, 254, 256,
257, 258, 259, 261, 262, 264, 265, 267–275,
280, 282, 291, 293, 294, 300–305, 329–332,
334, 336–339, 342, 344, 345, 347, 349, 351–
354, 356, 357

Collatio laureationis 331
De remediis utriusque fortunae 49, 50, 56, 57
De viris illustribus 34, 51, 52, 331, 352, 353
De vita solitaria 49, 56, 57
Rerum familiarium libri 51, 56, 57, 353

[Fam. XII,2] Epistola quam scripsit dominus
Franciscus Pe. domino Nicole de Azarolis
51, 331

Insignis obedientia et fides uxoris (Historia Gri-
seldis) 7, 9, 11–13, 21–41, 43–55, 58, 61, 67,
68, 70, 73, 83, 92, 94–113, 115, 117, 118, 135,
137, 140–142, 147–154, 172–174, 185, 187,
196, 199–203, 206, 207, 213, 214, 224–226,
232, 233, 237, 241, 252, 254, 256–259, 261,
262, 264, 265, 267–275, 280, 282, 291, 293,
294, 300–332, 336, 337, 339, 344, 345, 351,
353, 354, 357

Rerum Senilium libri 44, 47, 300
Petri Henric 48, 101, 103, 329
Petronio (Caius Pertonius Arbiter) 201
Petrucci Alfredo 81
Petrus de Nicosia 90

Pfeifer Juliusz 231
Pfister Friedrich 91
Piacentini Marcello 64, 73, 351
Piave Francesco Maria 231

Griselda: melodramma serio in 4 atti 231
Piccinni Niccolò 189
Piccolomini Enea Silvio (Pio II, il papa) 65, 70,

71, 78, 92, 240, 248
De duobus amantibus Euryalo et Lucretia

 65, 240, 248
[Epistula originalis Aeneae Silvii Piccolomini

ad Sbigneum Ole�nicki] (inc.: Heraldus Al-
fonsi regis Portugallie) 70

Oracio cum obediencia pro Germanis Frederi-
ci imperatoris 92

Piekarski Kazimierz 153, 351
Pieni¹¿ek Marzanna 133, 351
Pietragrua Carlo Luigi 192
Pietrykowski Tadeusz 133, 351
Pighi Giovanni Battista 44, 351
Pigna Giovan Battista 243

I romanzi 243
Pignatti Franco 80
Pio II  (il papa)
________________Vedi: Piccolomini Enea Silvio
Piotr z Poznania 125, 336
Piotr ze S³upcy (Petrus de Slupka) 65

Litterae originales Petri de Slupka 65
Piotr �wiêtope³k z Zambrzecza 63, 64, 300, 358
Pirandello Luigi 357
Piro¿yñski Jan 340
Pirro  (Pyrrhus, re dell’Epiro) 33
Piskorska Helena 133, 351
Pistilli  G. 77–80, 351
Plinio (Caius Plinius Secundus) 36

Naturalis historia 36
Plutarco (Plutarchus) 59, 79

De assentatoris et amici differentia 59
Pob³ocki Gustaw 162
Pocz¹tki ¿ycia niebieskiego na ziemi (XIX sec.) 223
Podanie o wiecznym ¯ydzie (XIX sec.) 289
Podgóreczny Józef 133, 351
Pokrovskaja W. F. 336
Polenton Secco (Sicco Polentonus) 83–84

Catinia 84
Epistola Sicctonis [sic!] Polentoni ad Iacobum

Baduarium maximi pontificis cubicularium 83
Scriptores illustres latinae linguae 83

Poli Camilla 194
Pollak Roman 343
Pollarolo Antonio 188–189, 191, 192
Ïoëücêèe çaáaâíûe æaðòû (XVII sec.) 219
________________________Cfr: Facecje polskie
Pomponio Leto Giulio 69
Ponêtowski Miko³aj 166
Poniatowski Stanis³aw (castellano di Cracovia) 190
Poniatowski Stanis³aw August (re di Polonia) 66
Pontianus. Dicta aut facta septem sapientum
_______Vedi: Historia septem sapientum Romae
Poppi Antonino 86
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Porêbowicz Edward 237
Porpora Niccolò 189
Porsenna (re degli Etruschi) 33
Porzia (Porcia Catonis, moglie di M. Bruto) 33
Potocki Miko³aj 199

(trad.) J. Drews, Dywertyment z wesolo uczonych
Dystrakcyj 199

Ïîâåñòü çåëî ïîëåçíà î öàðå Àããåå (XVII sec.) 205,
335

Ïîâåñòü îá Àëåêñàíäðå Ìàêåäîíñêîì (XVII
sec.) 205, 335

Ïoâecòü óòeøíaÿ o êóïöe, êoòoðûé çaëoæûëcÿ
c äðóãèì o äoáðoäeòeëè æeíû câoeÿ (XVII sec.)
219

________Cfr: Historia barzo piêkna o Barnabaszu
Ïoâecòü o Maãèëeíe, êoðoëeâíe íeaïoëèòaícêoé,

êoòoðaÿ ïo câoeé êðacoòe ðaâíó ceáe íe èìeëa
ía câeòe (ca 1662) 215

___________________Cfr: Historia o Magielonie
Ïîâåñòü îá Îñòðîâå Ìàêèðîíñêîì (XVII sec.)

205, 335
Ïoâecòü èçðÿäíaÿ, ïoëeçíaÿ æe è óòeøíaÿ o

Oòòoíe, öecaðe ðèìcêeì (1677) 218
________________Cfr: Öecaðü Oêòaâÿíü; Hi-

storia piêkna i krotochwilna o cesarzu Otonie
Ïoâecòü o áëaãoðoäíoì êíÿçe Ïeòðe Çëaòûõ

Êëþ÷aõ (ca 1662) 215, 347
___________________Cfr: Historia o Magielonie
Ïoâecòü o ceäìè ìóäðeöaõ è o öûcaðcêoì cûíe

Äèoêëèòèaíe è o öaðeâe (XVII sec.) 217, 219
_______________________Cfr: Historia septem

sapientum Romae; Koszyczek Jan
Ïîõîæäåíèè íîâîãî óâåñåëèòåëüíîãî øóòà (...)

Ñîâåñò-Äðàëà (1750–1760) 209
____________Cfr: Sowi�rza³ krotofilny i �mieszny
Prawowierski Eudox
___________Vedi: Minasowicz Józef Epifaniusz
Préchac Jean de 201

Le beau Polonais 201
Predieri Luca Antonio 189, 192
Prijs  Johannes 77
Principium in artibus (inc.: Censeo, magnifici

presides) 90
Prowana Abraham z Poremby 143
Prudenzio (Aurelius Clemens Prudentius) 69
Prus Konstanty 220, 224, 352
Przemys³ II (Przemys³aw II, re di Polonia) 173
Przywilcki  Maciej (Matys) 20, 125, 339
Pta�nik Jan 118, 122, 352
Ptašyckij Stanislav (Stanis³aw Ptaszycki)  15, 49,

125, 126, 215, 217, 237, 352
Pypin Aleksandr  212, 216, 217, 219, 352

Q

Quintiliano  (Marcus Fabius Quintilianus) 75, 76,
245, 246, 248

R

Rabelais François 283
Racine Jean 185
Racine Louis 201

La Réligion 201
Radziwi³³ (famiglia) 163, 183
Radziwi³³ Micha³ Kazimierz (Rybeñko) 183
Radziwi³³owa Franciszka Urszula 183–187, 194, 195,

213, 230, 252, 259, 265, 334, 346, 352, 354, 356
(trad.) J.-B. Molière, Gwa³tem medyk 184
Igrzysko Fortuny 184
(trad.) J.-B. Molière, Komedia wytwornych

i �miesznych dziwaczek 184
Komedie i tragedie 183, 334
Opatrzno�ci boskiej dzie³o 184
(trad.) J.-B. Molière, Przej�rzane nie mija 184
(trad.) Hroswitha, Sêdzia bez rozs¹dku 184
Z³oto w ogniu (Cnota wypróbowana) 183–187,

194, 195, 213, 230, 252, 259, 265, 334
Radziwi³³ówna Katarzyna Karolina  185, 334
Rákóczi Ferenc 190
Ratajewski Jerzy 122, 123, 352
Ðàçíûå ïîâåñòè (XVIII sec.) 208
Razzolini Luigi 52, 352
Rej Miko³aj  16, 20, 21, 120, 121, 143, 156, 157,

167, 265
Figliki  20
Wizerunk w³asny ¿ywota cz³owieka poczciwego
156, 265
Zwierciad³o 143, 265
¯ywot Józefa z pokolenia ¿ydowskiego 121

Rhetorica ad Herennium  31, 245
Rhode Jakub 156
Ricciardi  R. 87
Richeome Louis 198

Le Pèlerin de Lorette 198
Richert Brunon 133, 352
von Ringoltingen Thüring 138, 215

Das abenteurlich beweyset uns von einer frawen
genandt Melusina 138, 215

Rinkenberg Martin  51
Rizzo Silvia 47, 349
de Robabelli Odorico 88
de Robobellis Paulus 87, 93

Oracio pro principio studii Patavini 87, 93
Robortello Francesco 88
Robortello Paolo (?) 88
Rodecki Aleksy 125, 127–128, 135, 345
Rok Bogdan 199, 352
Rolli  Paolo Antonio 189
Romanov (dinastia)

Aleksej Mihajloviè 218
Elizaveta Petrovna 210
Natalia Alekseevna 210–211, 354
Petr Alekseeviè I (Pietro il Grande) 210, 211, 212
Praskovia Fedorovna 210

Ro�ciszewski Wojciech 65
Latosie ciele albo dialog o Kalendarzu lato-
sowym 65
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Rosenberg Georg 156
de Rosny Antoine 47
Rosset François 246
Rossetti Domenico 52, 353
Rossi Luca Carlo 45–48, 300, 329, 353
Rossi Luciano 353
Rossi Vittorio 56–57, 353
Rossini Gioachino 193
Rossteuscher Monica 140, 152, 203, 225, 226, 353
Rostovskij Dmitrij, Santo 210, 217, 354
Rother Carl Heinrich 52, 353
de Rotrou Jean 192

Venceslas 192
Rozmowa z Turczynem o wierze krze�cijañskiej

(1548) 119
__________________Cfr: Georgijeviæ Bartolomej
Rudnicka Jadwiga 126, 138, 170, 171, 174, 178,

196, 197, 201, 257, 353
Rumieri  Andrea 192
Russo Luigi 35, 37, 40, 275, 286, 353
Rycaut Paul 213

Histoire de l’état présent de l’Empire Ottoman 213
Rzewuski Adam Wawrzyniec 185
Rzewuski Henryk 185

Pami¹tki Soplicy 185
Rzewuski Stanis³aw Ferdynand 185
Rzewuski Wac³aw 185

W³adys³aw pod Warn¹ 185
¯ó³kiewski 185

S

Sabbadini Remigio 77–80, 353
Sacchetti Franco 20

Torello 20
Sachs Hans 140, 154, 155

Gedultig und gehorsam Marggräfin Griselda
140, 154, 155

Sacrano il Giovane
_____________________Vedi: Jan z O�wiêcimia
Sacrano il Vecchio
___________________________Vedi: Beber Jan
Sadie Stanley 338, 340, 347, 353
Saffo (Sappho) 91
Sala Di Felice Elena 188, 353
Saliceto Nicola (Nicolaus Salicetus) 120

Hortulus animae 119–120
Salutati Coluccio 77, 81, 82, 331

Declamationes 331
da Sanok Gregorio
___________________Vedi: Grzegorz z Sanoka
Sarbiewski Kazimierz (Sarbievius) 247

De perfecta poesi  247
Sarro Domenico 188, 192
Sartori  Claudio 188–194, 353
Savelli Giulio 353
Scarlatti Alessandro 188–189, 192, 338
Scevola Caio Muzio (Caius Mutius Scaevola) 33
Scharffenberger (famiglia di editori)
__________________________Vedi: Szarfenberg

Schebat Laure 47
Schedel Hartmann 148

Liber Chronicarum 148
Schedel Krzysztof 129, 346
Schertz mit der Wahrheit (1550) 141, 150, 152
Schirmer David 225, 226
Schmid Christoph 133, 221, 222, 226, 283, 286, 289

Hirlanda, Herzogin von Bretagne 286
Itha, Gräfin von Toggenburg 286
Genovefa 133, 222, 286
Heinrich von Eichenfels 289
Rosa von Tannenburg 289

Schmitt Jean-Claude 338
Schöffer Peter 152
Scholc Wolffowic Melchior 123
Schöne anmutige historien von Marggraf Walther

(1779) 226
Schönhuth Ottmar 226

Historie von der geduldigen Griseldis 226
Schuster Richard 22, 232, 353
Schwab Gustav 226

Historie von der geduldigen Griseldis 226
Scipio (Publius Cornelius Scipio Africanus) 79
Scuaro Gasparo dei Broaspini 32
Segarizzi Arnaldo 84
Seklucjan Jan 146, 353

Oeconomia albo gospodarstwo 146, 353
Semkowicz W³adys³aw 50, 63, 70, 354
Semkowicz-Zarembina Wanda 68
Seneca (Lucius Annaeus Seneca) 76, 201
Sertor Gaetano 189

La Griselda ossia La virtù al cimento 189
Severs Jonathan Burke 22, 26, 44–55, 95–97, 101–

105, 110–112, 152, 300, 303, 304, 329, 354
Sforza Caterina 38
Shakespeare William 11, 232
Sherburn Robert 104
Siebeneicher (Zybenaicher, famiglia di editori) 122
Siebeneicher Jakub 122
Siebeneicher Mateusz 155, 333
Siemieñski Lucjan 137, 282, 333

Mozaika. Powiastki i obrazki 137, 282, 333
Siennik Marcin 138, 215, 217, 218, 239, 244

Historia wdziêczna o szlachetnej a piêknej Me-
luzynie 129, 138, 179, 215, 217, 218, 239,
242, 244, 284

Sillio Italico  (Sillius Italicus) 81
Simonowic Andreas 123
Simrock Karl 226

Schöne anmutige historia von Markgraf Wal-
thern 226

Skarga Piotr 133, 289
¯ywoty �wiêtych 133, 289

Skoczek Józef 122–124, 354
�laski Jan  8, 17–21, 23, 156, 342, 354, 356
S³awiñski Janusz 354
�liwka Jan 289–290
Šljapkin  Il’ja 210–214, 217, 354
de Slupka Petrus
_______________________Vedi: Piotr ze S³upcy
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Cìeõoòâoðíûÿ ïoâecòè, cðeäíeâeêoâûÿ ôaöeöèè
(XVII sec.) 217

________________________Cfr: Facecje polskie
Sobieska Katarzyna 243
Sobieski Jan III (re di Polonia) 175
de Sobniow Stanislaus
__________________Vedi: Sobniowski

Stanis³aw
Sobniowski Stanis³aw (Stanislaus de Sobniow) 60,

93
Sobolevskij Aleksej 218, 354
Ñîáðàíèå ðàçíûõ èñòîðèé (XVIII sec.)  208
Socrate 82, 140
Socyn Faust (Fausto Socini) 127
Solikowski Jan Dymitr 240, 254

Lukrecja rzymska i chrze�cijañska 240, 254
Sorg Anton 153
Soulié Frédéric 231
Sowi�rza³ krotofilny i �mieszny (1540) 240, 244
Speculum exemplorum (1484) 179, 218
__________Cfr: Wielkie zwierciad³o przyk³adów;

Âeëèêoe Çeðöaëo
�piewnik polski (1903) 133
Spinola Giovanni Ambrogio 80
Spytko z Melsztyna  57
von Stackelberg Jürgen 354
Stankiewicz El¿bieta 118, 338
Stanzani Tommaso 189

La virtù in trionfo o sia la Griselda 189
Staszic Stanis³aw 66
Steinhöwel Heinrich 17, 150, 152, 153, 155, 339

Diss ist ain epistel francisci petrarche, vô gros-
ser stätikeit ainer frowen Grisel gehaissen
150, 152, 153, 155, 339

Steinmann Marc 91
Stender-Petersen Adolf 183–184, 354
Stengel Georg 198
Sternacki Pawe³ 129, 345
Sternacki Sebastian 125–130, 135, 332, 345
Stieger Franz 189, 354
Stocchi Manlio Pastore 76, 86, 355
Stok Jan z W¹chocka 20, 157

Historia barzo cudna o przyja�ni i uprzejmej
mi³o�ci Tytusa z Gizipusem 20, 157

Strapparapa Bartolomeo 194
Strassoldo Lodovico da Udine 86
Strauch Philip 141–143, 161, 343
Strozzi Palla 78
Strutyñski Janusz 130, 131, 355
Stryjkowski  Maciej 218
Strzempiñski Tomasz (Tomasz ze Strzempina)

71–72, 302
Stussi Alfredo 50, 95, 98, 104, 106, 107, 111–112,

355
da Szadek Jakub
_______________________Vedi: Jakub z Szadka
Szarfenberg (Scharffenberger, famiglia di edito-

ri) 120, 122, 123, 124, 339, 346
Szarfenberg Kryspin 155, 168–169, 332
Szarfenberg Maciej 168, 179
Szarfenberg Marek 120, 123, 124
Szarfenberg Miko³aj 120, 123, 124, 169, 215
Szarfenberg Stanis³aw 120, 123, 124, 155, 169, 333
Szczygielski Wac³aw 189, 355
Szeliñska Wac³awa 56, 57, 74, 92, 355
Szemiot Stanis³aw Samuel 174–178, 181, 200,

242, 251, 252, 256, 259, 265, 269, 270, 272,
277–279, 281, 333, 355
Historyja o Galezjusie 176
Historyja o Przemys³awie, ksi¹¿êciu o�wiêcim-

skim 174–178, 181, 200, 242, 251, 252, 256,
259, 265, 269, 270, 272, 277–279, 281, 333

Sumariusz wierszów 175, 178, 333, 355
Szlichtyng Kazimierz 290
Szo³drski W³adys³aw 165, 355
Szo³ucha Stefan 179–181, 333
Szostek Teresa 34, 262, 355
Szujski Józef 62, 63, 67, 68, 70, 71, 339
Szwankowski Eugeniusz 67, 355
Szyndler-Musio³owa Danuta 224, 355

T

Taddeo di Sessa (Thaddaeus de Suessa Aurunca)
89–90

Tateo Francesco 38–39, 355
Teofrasto (Theophrastus) 142
Teresiñska Izabella 119, 355
Thenaud Jan z Bourges 125
Thompson Nicholas S. 355
Thompson Stith 30, 336, 337, 355
Thullié  Wincenty 231, 335

(trad.) F. Halm, Gryzelda, poemat dramatyczny
w 5 aktach 231–234, 335

Tiberio  (Imperatore, Tiberius Claudius Nero Do-
mitianus Caesar) 33

Tinazzoli Agostino 189
La costanza trionfante 189

Tolomeo (Claudius Ptolemaeus) 33
Tomkowiak Katarzyna 8, 132
Tommaso III (marchese di Saluzzo) 13

Le chevalier errant 13
Tonelli Tommaso 80, 81, 355
Torri  Pietro 189
Tortoreto  Walter 188, 355
Traktátecz ktery� má gmeno Pán Rady (1505) 23
_________________ Cfr: Fortuny i cnoty ró¿no�æ
Troilo  Sigfrido 76
Trotz  Micha³ Abraham 247

Nouveau dictionnaire françois, allemand et po-
lonois 247

Turowski  Kazimierz Józef 351
Tuwim  Julian 230
Twardowski Samuel 277

Pa³ac Leszczyñski 277
Tyszkowski Wies³aw 345
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U

Udziela Seweryn 230
Ulewicz Tadeusz 56, 57, 59, 69, 74, 83, 92, 356
Ungler Florian 118–120, 143, 339
Ungler Helena 91, 118–124, 152, 250, 339
d’Urfé Honoré 244

L’Astrée 244
Ursinus Johannes
_____________________________Vedi: Ber Jan
Uruski  Seweryn 161, 356
Uspenskij Borys 354
Utley F.  30, 356

V

Valerio Massimo (Valerius Maximus) 32, 33, 36
Factorum et dictorum memorabiliorum libri
novem 33

Valla Lorenzo 75, 81
Van Ghelen Johann Peter 191
Vasa (dinastia)

Giovanni Casimiro (Jan Kazimierz, re di Polo-
nia) 180

Ladislao IV Vasa (W³adys³aw IV, re di Polonia)
195�196

Vasoli Cesare 82, 356
Âeëèêoe Çeðöaëo ïðèò÷eé è ïðèëoãoâ (XVII sec.)

217–218, 340
__________________Cfr: Speculum exemplorum
Vergerio Pier Paolo 55, 82, 89
Veselovskij Aleksandr 209, 356
Vida Girolamo 240

Scacchia ludus 240
Viertel  Anton 52
de Villermet  Boudier 201
Vincenz Andrzej 277
Virgilio  (Publius Vergilius Maro) 36, 98, 139, 174,

201, 228
Georgicon libri quattuor 36

Viti  Paolo 83
de Vitry  Jacques 179

Sermones 179
Vittorino da Feltre  75, 78, 84
Vivaldi  Antonio 188–189, 209, 194, 340
Voltaire  (François Marie Arouet) 201, 204

Le Siècle de Louis XIV 201
Von Gehorsam, Standhafftigkeit und Gedult (...)

ein schön Exempel und Histori eins Markgra-
fen der ihm eines Bawren Tochter vermähelt und
hart versucht (1550) 141

_________________Cfr: Schertz mit der Wahrheit

W

Waksmund Ryszard 283, 285, 356
Walecki Wac³aw 126, 139, 140, 147, 332, 356
Warbeck Veit 138

Die schöne Magelona 138, 248
Wargocki Andrzej 33

(trad.) V. Maximus, O dziejach i powie�ciach
pamiêci godnych ksi¹g dziewiêæ 33

Warnke Karl 29, 348
Weintraub  Wiktor 178
Wejher Ernest 162
von Westenholz Friedrich 22, 231, 356
Wettin  (dinastia)

Augusto II Wettin (re di Polonia) 190, 201
Augusto III Wettin (re di Polonia) 201

Whitfield  John H. 356
Wielkie zwierciad³o przyk³adów (1621)  217�219
__________________Cfr: Speculum exemplorum
Wiemuth Ludwik 231
Wierzbicka Karyna 183, 185, 187, 334, 352, 356
Wietor  Hieronim 120, 121
Wilczek Piotr 261, 351
Wilkins  Ernest Hatch 356
Windakiewicz Stanis³aw 123, 190, 356
Winkler  Andreas 169
Wirzbiêta Maciej 118, 124, 143, 219, 338
Wis³ocki W³adys³aw 49, 62, 63, 67, 70�72, 77,

148, 327, 347, 357
Wi�niowiecka Franciszka Urszula
_______Vedi: Radziwi³³owa Franciszka Urszula
Wi�niowiecki Jeremi 166
Wi�niowiecki Micha³ Korybut (re di Polonia) 166
Wiszniewski Micha³ 117, 125, 139, 155, 156, 166,

237, 238, 239, 357
Podró¿ do W³och, Sycylii i Malty 166

Witos³awski Janusz 164–166
da W³oc³awek Marcin
___________________Vedi: Marcin z W³oc³awka
W³odkowic Pawe³ (Paulus Vladimiri) 55, 341,

345
Wolf  Max 291
Wolfram  Piotr ze Lwowa 56, 207

Epistulae 56, 207
Worstbrock  Franz Josef 357
Wo�nicka Janina 347
Wróbel Halina 66, 357
Wujek  Jakub 162

Postilla 162

Z

Zabarella Francesco 55, 86
¯aboklicki Krzysztof 17, 25, 49, 119, 126, 137,

155, 158, 172, 181, 182, 185, 196, 357
¯abski Tadeusz 14, 30, 137, 223, 230, 257, 283,

285, 286, 336, 350, 356, 357
Zacharzewski Andrzej 129, 240, 256

Historia murzyñska o nadobnym Teagenie
i piêknej Charykliej 129, 240, 256

Zainer Günter 44, 153
Zainer Johann 153
Zalinio  Adamo
__________________Vedi: ̄ aliñski Adam (figlio)
¯aliñska Anna (in Witos³awski) 165
¯aliñska Gryzella 166
¯aliñska El¿bieta (Helszka)
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_____________________Vedi: Mortêska El¿bieta
¯aliñska Zofia 165
¯aliñski Adam (padre, iudex tauchensis)  161–168
¯aliñski Adam (figlio) 164–166
¯aliñski Jan (alias Jerzy, succamerarius pome-

ranus) 164
¯aliñski Jan (figlio di Maciej) 164
¯aliñski Maciej 163
¯aliñski Samuel 166
Za³uski Józef Andrzej  66, 201, 202, 204, 334,

343, 357
Bibliotheca poetarum Polonorum qui patrio ser-

mone scripserunt 201, 357
Zebranie rytmów przez wierszopisów ¿yj¹cych lub

naszego wieku zesz³ych pisanych 201, 202, 334
da Zambrzecz Piotr �wiêtope³k
__________Vedi: Piotr �wiêtope³k z Zambrzecza
Zamoyska Gryzelda (in Wi�niowiecki) 166
Zarêbski Ignacy 18, 347, 357
Zathey Jerzy 56, 57, 64, 69–72, 357
Zbylitowski  Andrzej 240, 257

Historia �w. Genoweffy 240, 257

Zdzitowiecka-Jasieñska Halina 344
Zegad³owicz Emil 223
Zeiner Johann 152
Zell Ulrich 53, 55, 101–103, 152
Zeno Apostolo 39, 179, 187–192, 194, 230, 231,

347, 353
Griselda. Drama per musica 39, 179, 187–192,

194, 230, 231
Gl’Inganni felici 194
Venceslao 192–193

Ziliotto  Baccio 84
Zingarelli  Nicola 358
Ziomek Jerzy 119, 242, 358
Z³ote jarzmo ma³¿eñskie (XVII sec.) 143
¯ó³kiewski Stefan 344
Zulian  Andrea
______________________Vedi: Giuliano Andrea
Zumkeller  Adolar 52, 358
¯urawska Jolanta 48, 49, 126, 139–140, 155, 156,

158, 172, 183, 187, 191, 358
Zwiercan Marian 64, 358
Zygfryd. Historia bardzo piêkna o rycerzu (XIX

sec.) 133, 290


